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บทคัดย่อ
	 ชาดก (นิทานชาดก) มีต้นเค้ามาจากพุทธภาษิตในพระวินัยและพระสูตร สะท้อนประวัติศาสตร์ 

ในรูปต�ำนานและนิทาน เรียกว่า ยุคชาดก เนื้อหาส่วนใหญ่เกิดขึ้นในอินเดียเหนือ ปัจจุบันอยู่ในประเทศ

ปากสีถานและประเทศอฟักานสิถาน นทิานชาดกเล่าเร่ืองการบ�ำเพ็ญบารมขีองพระโพธสัิตว์ และบทบาท

ความส�ำคัญของชนเผ่านาค อธิบายพุทธวิธีด้วยการน�ำวิธีถ่ายทอดแบบพราหมณ์ มีความหลากหลาย 

เช่นกับมหายาน วิธีเล่าเรื่องเหมาะจะน�ำมาใช้พัฒนาคนที่ยังไม่คุ ้นค�ำสอนเพื่อน�ำไปหาหลักค�ำสอน  

ด้านองค์ความรูก้ารศึกษานทิานชาดกท�ำให้ทราบข้อมลูด้านมนษุยศาสตร์และสงัคมศาสตร์ สนุทรยีศาสตร์

ภาษาเป็นความเด่นในนิทานชาดก ค�ำในจารีต เช่น อสูร ยักษ์ นาค และเทพ มีบทบาทต่อคัมภีร์เช่น 

พระไตรปิฎกและอรรถกถา 

ค�ำส�ำคัญ: ชาดก; บารมี; พระโพธิสัตว์; นาค

Abstract
	 Jataka talks originated from Buddhist proverb in the Vinaya and the Suttanta  

scriptures. This text reflects history in the form of legends and fables, called Jataka age. 

Most of the content story takes place in northern India, which is currently in the area of 

Pakistan and Afghanistan. Jataka tales tell about the asceticism of the Bodhisattva and 

	 * บทความน้ี ได้พฒันามาจากบทความวิชาการ ทีต่พีมิพ์เผยแพร่ในหนงัสือสารนพินธ์ ประจ�ำปี พ.ศ. ๒๕๖๕-๒๕๖๖ 

งานพิธีประสาทปริญญา ๒ ปี ณ มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย ต�ำบลล�ำไทร อ�ำเภอวังน้อย จังหวัด
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the important role of the naga tribe. They explain the Buddhist teaching method by  

applying the method of transmission like Brahmana way. There is a variety as diverse as 

Mahayana. The story telling method is suitable to be developed for beginners who are 

not familiar in the Buddhist teaching in order to move on to the doctrine. In terms of 

knowledge, the study of Jataka tales gives information about the humanities, social  

sciences and language. The aesthetics are outstanding in Jataka tales. Many words in  

the traditional language such as asura, yaksa, naga and deva play a role in the writing  

of narrative in the Buddhist scriptures such as the Tipitaka and Commentaries.

Keywords: Jataka; Parami; Bodhisattva; Naga 

ความน�ำ
	 ประวัติศาสตร์อินเดียมีที่มาจากนิทานชาวบ้าน วรรณกรรม โบราณคดี และบันทึกของคนต่างชาติ 

ชาดกเป็นแหล่งศึกษาในแหล่งที่มาเหล่านั้น เรียกว่า ยุคชาดก ในยุคที่ความเป็นเหตุเป็นผลยังไม่เติบโต

พัฒนา ศิลปะการใช้ภาษาเป็นสิ่งส�ำคัญและจ�ำเป็น ถ้าไม่มีศิลปะคงหาคนเข้าใจสิ่งที่พระตถาคตแนะน�ำ 

ด้วยอุบาย (นานาอุปาเยหิ สตฺเต วิเนติ) ได้ยาก จึงพบว่า สัตว์ต่าง ๆ เช่น ช้าง นกยูง แร้ง กา พูดภาษา

มนุษย์ได้ นกพิราบ งู สุนัขจิ้งจอก หมี รักษาอุโบสถ พญาช้าง พญาเนื้อ พญานกยูง พญานกแขกเต้า  

แสดงธรรม เรือ่งพืน้ฐานจนถงึวปัิสสนาโยคะ แทรกอยูใ่นนทิานชาดก หลายเรือ่งมอียูก่่อนการบนัทกึคมัภร์ี

พระไตรปิฎก 

พุทธพจน์ไม่ใช่เทววิทยา
	 ชีวิตก่อนเกิด ชีวิตต่อไปภายหน้า ความลี้ลับในชีวิต เช่น เกิดใหม่ กลับชาติ ระลึกชาติ อยู่คู่มนุษย์

มาแต่โบราณ จนกล่าวได้ว่ามีมาพร้อมมนุษยชาติ ชีวิตหลังตาย เช่นตายแล้วไปไหน รับวิบากกรรมหรือไม่ 

ปัจจุบันยังไม่มีค�ำตอบที่น่าพอใจของคนอยากรู้ ไม่มีทีท่าว่าต่อไปจะยุติอย่างไร ชีวิตและกรรมเกี่ยวข้อง

สมัพนัธ์กัน ส�ำหรบัชาวพุทธ กรรมหรอืวบิากกรรมเป็นอจนิไตย การสือ่สิง่ทีเ่ป็นอจนิไตยอย่างหนึง่ สือ่ด้วย

นิทาน (สนิทานํ) “กรรมเป็นกฎธรรมชาติ เป็นหลักแห่งความจริง มันก็ไม่ใช่เร่ืองที่ว่าท�ำอย่างไรจะเช่ือ  

แต่กลายเป็นว่าท�ำอย่างไรจึงจะรู้เข้าใจ”
1

	 1
 พระธรรมปิฎก (ป. อ. ปยุตฺโต), เชื่อกรรม รู้กรรม แก้กรรม, พิมพ์ครั้งที่ ๒, (กรุงเทพมหานคร: มูลนิธิ 

พุทธธรรม, ๒๕๔๕), หน้า ๒๗.
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	 ท่ามกลางกระแสพราหมณ์ เชน เทววิทยาอิหร่าน และความเชื่อชนเผ่า เมื่อสังคายนาครั้งแรก 

ชาวพทุธปรบัวธิสีอน ปรบัให้เหมาะแก่คนทีม่พีืน้ฐานความเข้าใจต่างกนั มาจากสงัคมและแวดล้อมต่างกนั 

สร้างวิธีเข้าหาค�ำสอนรูปแบบใหม่ แต่คงยังรักษาหลักเดิม แม้ทราบว่าไม่อาจปรับปฐพีให้เสมอเท่ากันได้ 

จึงพบว่าวิธีสอนมีหลากหลายวิธี ผู้ที่สนใจเทววิทยา พึงศึกษาเทพนิยาย ผู้สนใจหลักคิด พึงศึกษาปรัชญา

สุภาษิต ผู้สนใจนามบัญญัติลึกซึ้ง พึงศึกษาอิทัปปัจจยตาปฏิจจสมุปบาท ใครเร่ิมสนใจยังไม่คุ้นค�ำสอน 

พึงศึกษานิทานชาดก 

	 ในกลุ่มคนที่นับถือเทววิทยา ถ้าลัทธิใดไม่สอนตามกระแส เป็นอยู่ยาก ยิ่งลัทธิศาสนาที่มีแก่น 

ค�ำสอนไม่เหมือนใครคือ พระพุทธศาสนา ชาวพุทธจึงปรับวิธี น�ำลัทธิอื่นมาห่อหุ้มแก่นเพื่อความอยู่รอด

จากการถูกท�ำลาย
2
 เทววิทยาและพรหมโลกจึงพบดาษดื่นในคัมภีร์ ช่วงระหว่าง พ.ศ. ๔๔๓-๕๕๐  

เป็นยุคนิกายมหายานอินเดียมีความแข็งแกร่ง ชาดกที่พัฒนาเป็นอรรถกถาชาดก มีความหลากหลาย 

สอนแบบมหายาน (Mahayanist colour)
3
 สอนด้วยท่วงท�ำนองพราหมณ์ มุ่งการถึงพรหมโลก ท่ีพราหมณ์

เชื่อว่า ยั่งยืน คงท่ี ไม่เคลื่อน ไม่เกิด ไม่แก่ ไม่ตาย ซ่ึงแย้งกับไตรลักษณ์ อย่างไรก็ดี จากประสิทธิผล 

ในการสอน บางคนรู้ด้วยอุปมา บางคนรู้ด้วยนิทาน บางคนมาจากสิ่งแวดล้อมที่แม้ไม่อ้างอดีตชาติก็รู้ได้ 

กระนั้น ปุถุชนท้ังหลายก็ยังถวิลหาความย่ังยืนความแน่นอนความคงท่ี ถึงไม่มั่นใจว่ามีหรือไม่ เทววิทยา

กับพรหมโลก จึงได้รับความสนใจมาต่อเนื่อง 

	 : วิญญาณสองแบบ 

	 ความเชือ่ทีว่่าอตัตาและโลกเทีย่งแท้ ยัง่ยนื มตีลอดไป อย่างนีเ้ป็นสสัสตทฐิิ ภกิษุสาติ
4
 เป็นพราหมณ์ 

บวชแล้วชอบฟังนิทานชาดก ที่เล่าว่าอัตตาและโลกเที่ยง ฟังเรื่องกลับชาติของพระโพธิสัตว์ เข้าใจว่า 

รูป เวทนา สัญญา สังขาร ดับในภพนั้น ๆ แต่มีวิญญาณ (soul) ท่องเที่ยวจากโลกนี้สู่โลกอื่น ท่านไม่รู้จัก

วิญญาณในพุทธพจน์ท่ีเป็นธาตุรู้ (consciousness) การรับรู้ขณะมีชีวิตมีลมหายใจมีไออุ่น เมื่อสิ้นลม 

ก็สิ้นการรับรู้ วิญญาณในพุทธพจน์ไม่ได้ล่องลอยจากร่างที่แตกดับ วิญญาณและกรรมของพราหมณ์กับ

พุทธต่างกัน กรรมในพุทธพจน์เป็นสิ่งควบคุมได้ในชีวิตประจ�ำวัน ฉะนั้นต้องเข้าใจเสียก่อน พราหมณ์ว่า

อย่างไร พุทธพจน์ว่าอย่างไร อย่าน�ำมาปนกัน จะได้ไม่สับสน 

	 2
 “เรื่องเวียนว่ายตายเกิดท่ีขัดกับหลักอนัตตานั้น อัศวโฆษรับเข้ามาแต่งนิทานชาดกเอาใจพราหมณ์”.. พลตรี  

เดช ตุลวรรธนะ, เรียนพุทธศาสนาอย่างปัญญาชน เล่ม ๖, (กรุงเทพมหานคร: อักษรสมัย, ๒๕๔๐), หน้า ๖๗.

	 3
 A.K. Biswas, Buddha and Bodhisattva a Hindu view, (New Delhi : Cosmo Publications), 1987, 

p. 100 ; มหายานแบบอัศวโฆษ แบบนาคารชุน แบบอสังคะ พระโพธิสัตว์มหายานมี ๘๔,๐๐๐ ชาติ (previous  
existences) ก่อนได้ตรัสรู้ (R. C. Majumdar, Ancient India 6

th
 (Varanasi : Motilal Banarasidass, 1994), p. 181)

	 4
 ม.ม.อ. (ไทย) ๒/๓๙๖/๒๘๑ สังเกตได้ว่า ค�ำว่า ละสังขาร, พิธีเชิญดวงวิญญาณ .. .ไม่ใช่วิญญาณในพุทธพจน์

23. ��������� (��������-347-377).indd   349 25/8/2567   21:37:02



350 วารสารมหาจุฬาวิชาการ ปีที่ ๑๑ ฉบับที่ ๒

	 : เทววิทยาในนิทานชาดก

	 สังคมอินเดียไม่ชอบเล่าประวัติศาสตร์ในลักษณะที่เป็นข้อเขียนโดยตรง แต่เล่าในรูปนิทาน  

เร่ืองเล่า เช่น โลกหน้า สัตว์พูดได้ เป็นวิธีเล่าประวัติศาสตร์ เป็นศิลปะการใช้ถ้อยค�ำ (rhetoric)  

น�ำเสนออย่างตื่นเต้น มีสีสัน เกินความจริง วิธีนี้อยู่เบื้องหลังชีวิตพระโพธิสัตว์ในนิทานชาดก ตัวอย่าง 

คือ กุสชาดก (๕๓๑) พระโพธิสัตว์สิ้นอายุในดาวดึงส์ ประสงค์จะบังเกิดในเทวโลกเบื้องบนต่อไป... 

นางสีลวดีมีครรภ์เพราะท้าวสักกะสัมผัสนาภี เนมิราชชาดก (๕๔๑) มฆราชจุติจากพรหมโลก... 

ยุคนั้นพราหมณ์เชื่อว่าพรหมโลกเป็นนิพพาน ศีลท�ำให้เกิดเป็นกษัตริย์ ฌานท�ำให้เกิดเป็นเทวดา สมาบัติ

ท�ำให้เกิดในพรหมโลก ฌานโสธนชาดก (๑๓๔) พระโพธิสัตว์เข้าถึงอรูปสมาบัติ คือ เนวสัญญีนาสัญญี  

เกิดในพรหมโลก อาสังกชาดก (๓๘๐) สัตว์มีบุญจุติจากดาวดึงส์ เกิดเป็นทารกหญิงในดอกบัวดอกหนึ่ง 

ในสระบัว...ดาบสโพธิสัตว์ไปสระบัวจะสรงน�้ำ เห็นดอกบัวนั้น ทัฬหธัมมชาดก (๔๐๙) ช้างพังเดินออก 

จากเมืองเห็นพระโพธิสัตว์ก�ำลังเข้าไปสู่เมือง ท�ำความเคารพหมอบลงแทบเท้าพระโพธิสัตว์ คร�่ำครวญ

ร�ำพัน.. 

	 ชาวพทุธฟังเรือ่งเทวโลก พรหมโลก ฌาน สมาบตั ิรบัทราบอดุมคตแิบบพระโพธสิตัว์ในรปูค�ำสนทนา 

ค�ำสอน และสุภาษิต โดยมีนิทานเป็นเครื่องจูงใจ 

ชาดก : โฆสัปปมาณิกา 

	 วรรณกรรมย่อมเขียนขึ้นเพื่อคนกลุ่มใดกลุ่มหนึ่งเสมอ การทราบที่มาของวรรณกรรมถือว่ามีความ

ส�ำคัญ ชาดกเป็นวรรณกรรมสื่อธรรมและสื่อประวัติศาสตร์ ชาดกไม่เริ่มต้นว่า “เอวมฺเม สุตํ” (ข้าพเจ้า 

ฟังมาอย่างนี)้ การสอนชาดกมาในวนิยัปิฎกและสุตตันตปิฎก เล่าเร่ืองพระโพธสัิตว์คอืพระพุทธเจ้าในอดีต

ชาติ จบลงด้วยกลับชาติ ในยุคมุขปาฐะเมื่อจ�ำนิทานได้ก็จะไม่พะวงถึงการจดบันทึก การเล่านิทาน 

จึงแพร่หลาย 

	 ชาดก นิบาตชาดก และนิทานชาดกมีต่างยุคสมัย ระบุไม่ได้ว่าใครเล่าชาดกเป็นคนแรก ผู้เล่า 

นิบาตชาดก คือ พระธัมมสังคาหกเถระ (๕๑๔) ผู ้เล่า/รจนา/แต่งอรรถกถาชาดก (นิทานชาดก)  

ท�ำงานเป็นคณะ ท่านปรารภที่มานิทานชาดก แบ่งออก ๓ ระยะ คือ (๑) ทูเรนิทาน (๒) อวิทูเรนิทาน  

(๓) สันติเกนิทาน นิทานชาดกอยู่ในสันติเกนิทาน ตั้งแต่ตรัสรู้ถึงเข้าสู่พระแท่นที่ปรินิพพาน “เราทั้งหลาย 

จักพรรณนาชาดกทั้งปวงในสันติเกนิทาน”
5
 ในวาตมิคชาดก (๑๔) “จากนี้ต่อไป เราท้ังหลายไม่กล่าว 

ค�ำแม้ประมาณเท่าน้ัน ขอกล่าวเฉพาะท่ียังไม่ชัด”
6
 ในอภิณหชาดก (๒๗) “เราทั้งหลายขอแถลงเฉพาะ

	 5
 สพฺพชาตกานิ วณฺณยิสฺสาม เราทั้งหลาย = มยํ (ขุ.ชา.อ. (บาลี) ๑/๑๓๙)

	 6
 อิโต ปรํ ปน เอตฺตกมฺปิ อวตฺวา ยํ ยํ อนุตฺตานํ, ตํ ตเทว วณฺณยิสฺสาม (ขุ.ชา.อ. (บาลี) ๑/๑๔/๒๑๙)
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เรื่องที่มีอานิสงส์”
7
 ในมหาสุปินชาดก (๗๗) หลังพระพุทธเจ้าปรินิพพาน พระสังคีติกาจารย์ยกคาถา 

หนึ่ง ๆ  ขึ้นสู่บาลีในเอกกนิบาต ในสุราปานชาดก (๘๑) “จากนี้ต่อไป เราทั้งหลายไม่กล่าวค�ำว่าสืบอนุสนธิ 

“อนุสนฺธึ ฆเฏตฺวา” (๘๑)
8
 ก่อนนั้นกล่าวว่าสืบอนุสนธิสโมธานชาดก “อนุสนฺธึ ฆเฏตฺวา ชาตกํ  

สโมธาเนสิ” บ้าง กล่าวว่าสโมธานชาดก “ชาตกํ สโมธาเนสิ” บ้าง ในจูฬสุวชาดก (๔๓๐) “อนึ่ง  

เราทั้งหลายจักพรรณนาเฉพาะบทที่เข้าใจยาก” ในมโหสถชาดก (๕๔๒) “หากเสนกบัณฑิตน�ำเหตุอื่นมา 

มโหสถจะไม่ให้ชาดกจบลงด้วยคาถาพันหนึ่ง” มหาเวสสันดรชาดก (๕๔๗) ประดับด้วยคาถาพันหนึ่ง 

	 ทีฆิติโกสลชาดก (๓๗๑) เป็นเหตุการณ์ประวัติศาสตร์ก่อนพุทธกาล เรื่องผู้น�ำแคว้นกาสีและ 

แคว้นโกศล
9
 ท่านสรุปว่า เราตถาคตเป็นทีฆาวุกุมาร สะท้อนถึงวิญญาณตามคติพราหมณ์ 

	 นิทานชาดกเริ่มจากพวกลิจฉวีสรรเสริญพระจริยคุณ พระสรีรคุณ และพระพุทธคุณ
10

 ยุคต่อมา  

มีจ�ำนวนเพิ่มขึ้น
11

 เน้นเรื่องบารมี
12

 ว่า เป็นวิถีทางของพระโพธิสัตว์ เรื่องการบ�ำเพ็ญบารมีเหมาะกับผู้มี

จิตใจโน้มไปทางสรรเสริญพระเกียรติคุณ (ชาตเกสุ กิตฺติโฆสํ) “ชาดกนั้นเป็นนิยายหรือนิทานสื่อความจริง

ทีลุ่ม่ลกึ ซึง่เหมาะส�ำหรบัคนทัว่ไปท่ีเข้าใจไม่ได้โดยหลักค�ำสอนโดยตรง แต่เข้าใจได้โดยองินทิาน”
13

 “ชาดก 

เหมอืนกับปุราณะและมหากาพย์ พรรณนาค�ำสอนพระพทุธเจ้า เหมาะส�ำหรับพวกฆราวาส (laymen)”
14

 

นิทานชาดกเรื่องแรกในพุทธประวัติ คือ มหานารทกัสสปชาดก (๕๔๕) เรื่องสุดท้าย คือ มหาเวสสันดร

ชาดก (๕๔๗) ผู้ทรงจ�ำชาดก เรียกว่า ชาตกภาณกา
15

 

	 บทน�ำในอรรถกถาชาดก ผู้เกี่ยวข้องได้แก่ พระอัตถทัสสี พระพุทธมิตร (ชื่อนี้พบในปปัญจสูทน ี

และสมันตปาสาทิกา) และ พระพุทธเทวเถระ อรรถกถาชาดกลังกา ฉบับเดิมเป็นภาษาสิงหล ผู้แปล 

คือพระพุทธโฆษาจารย์ ต้นฉบับไม่มีแล้ว ฉบับใหม่เป็นส�ำนวนพระลังกา ได้แก่ พระธัมมคุตตเถระ 

	 7
 มยํ ปน ยตฺถสฺส อานิสํโส ปญฺายติ, ตตฺเถว ทสฺสยิสฺสาม (ขุ.ชา.อ. (บาลี) ๑/๒๗/๒๖๔)

	 8
 อิโต ปฏฺาย หิ ‘อนุสนฺธึ ฆเฏตฺวาติ อิทมฺปิ น วกฺขาม (ขุ. ชา. อ. (บาลี) ๒/๘๑/๑๖๖

	 9
 วิ.ม. (ไทย) ๕/๔๕๘/๓๔๓

	 10
 องฺ.อฏฺก.อ. (ไทย) ๓/๑๒/๓๒๒

	 11
 ชาดกเพิ่มขึ้นยุคพระจ้าศาตวาหนะหลังพระเจ้าอโศก (D.D. Kosambi, An Introduction to study of 

Indian History 8
th

 , (Bombay: Popular Prakashan, 1994), p. 147)

	 12
 “คุณความดีท่ีบ�ำเพ็ญอย่างยิ่งยวดเพื่อบรรลุจุดหมายอันสูงยิ่ง” พระพรหมคุณาภรณ์ (ป. อ. ปยุตฺโต), 

พจนานกุรมพุทธศาสน์ ฉบับประมวลศพัท์, พมิพ์ครัง้ที ่๑๒, (กรงุเทพ ฯ: โรงพมิพ์มหาจฬุาลงกรณราชวทิยาลัย, ๒๕๕๑), 
หน้า ๑๘๐, “บารมคีรอบคลมุวรรณกรรมของชาวพทุธ เป็นความดทีกุอย่าง”, (Har Dayal, The Bodhisattva Doctrine 
in Buddhist Sanskrit Literature 4

th
 , (Delhi: Motilal Banarasidass, 1931), p. 171)

	 13
 เขมานันทะ, ธรรมวิทรรศน,์ (กรุงเทพมหานคร: ส�ำนักพิมพ์ธรรมชาติ, ๒๕๔๑), หน้า ๖๖

	 14
 Dr. S.G. Deodikar, Upanisads and Early Buddhism, (Delhi : Eastern Book Linkers), p. 15

	 15
 มิลินฺท. หน้า ๓๔๘
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พระผุสสเทวเถระ พระมหาสังฆรักขิตเถระ พระมลยมหาเทวเถระ พระมหาเทวเถระ พระมหาสิวเถระ  

พระมหานาคเถระ
16

 เอ. เค. วาร์เดอร์ อ้างคัมภีร์ทีปวงศ์ มองว่า นิกายเถรวาทเพิ่มชาดก
17

 

	 ไม่เพียงเรื่องพระโพธิสัตว์ นิทานชาดกสะท้อนความเชื่อ ค่านิยม วิถีชาวบ้าน วิถีอริยชน การละเล่น

ก่อนพุทธกาล-ครั้งพุทธกาล เช่น ปุถุชนกับการดื่มสุรา กระต่ายในดวงจันทร์ ชาวบ้านกับวัตถุมงคล  

พรหมวิหาร อริยชนชาวพุทธ เป็นต้น 

	 โครงสร้างนิทานชาดก 	  

	 ความหมาย : ชาดก (ชาตกะ) แปลว่า เกิดขึ้น, เรื่องที่เกิดขึ้น “เรื่องพระพุทธเจ้าที่มีมาในชาติ 

ก่อน ๆ ตามที่กล่าวไว้ในคัมภีร์ชื่อนี้, ชื่อคัมภีร์ในพระพุทธศาสนาส่วน ๑ ใน ๙ ส่วนที่เรียกว่า นวังค- 

สัตถุสาสน์”
18

 ในอรรถกถา เมื่อท่านเล่าความเป็นมาของป่าทัณฑกี เล่าอดีตชาติพระโพธิสัตว์ อธิบาย 

ค�ำสอน วิถพีรหมโลก เล่าเป็นท่วงท�ำนองนทิานชาดก ท่านใช้ ธรรมเทศานาแทนชาดก (บางครัง้ใช้ สมาคม, 

ปวัตตกรณะ, อุทาหรณ์, อดีต, สูตร)

	 “เรื่องชีวิตของชาวโลกทั่วไป ที่อยู่กับการท�ำมาหาเลี้ยงชีพ เรื่องของครอบครัว ญาติพี่น้อง เพื่อน 

ชุมชน คนดี คนร้าย เรื่องอบายมุข การบ�ำเพ็ญประโยชน์ ความขัดแย้งจองเวรและความสามัคคี ตั้งแต ่

ในหมู่สัตว์ดิรัจฉาน และคนต่างหมู่ต่างพวก จนถึงสงครามระหว่างรัฐ และการแข่งฤทธิ์ระหว่างฤาษี 

กับเทวดา ชาดกมีค�ำสอนส�ำหรับคนทั่วไปในเรื่องของชีวิตประจ�ำวัน คติชาวบ้าน การดิ้นรนแสวงหา 

ความเจริญก้าวหน้า ความส�ำเร็จด้านต่าง ๆ และการอยู่ร่วมกันในสังคมนี้ ว่าด้วยความประพฤติตามหลัก

ศีลธรรม การเคารพเช่ือฟังพ่อแม่ ครูอาจารย์ จนถึงการปกครองบ้านเมือง.. หลักค�ำสอนแบบชาดกนี้ 

เรียกว่าเริ่มตั้งแต่พื้นฐานขึ้นไป จนเชื่อมต่อขึ้นสู่โลกุตรธรรม”
19

	 “ส่ิงที่เรียกว่าชาดกในพระไตรปิฎก จริงๆ นั้นมันไม่มีท้องนิทาน มีแต่ค�ำพูดส้ัน ๆ ท่ีเป็นใจความ

ส�ำคัญ เป็นหลักธรรมทั้งนั้น แต่พอถึงชั้นหลังมายุคที่มีการแต่งอธิบายพระไตรปิฎก คือชั้นอรรถกถาชาดก 

อันเป็นคัมภีร์แต่งเล่าประกอบตัวคาถาเหล่านั้น เขาเอามาแต่งให้เป็นนิทานเล่าถึงเรื่อง ที่ว่า ท�ำไม

พระพุทธเจ้าจึงได้ตรัสข้อความนี้ พระองค์ได้เล่า ยกอุทาหรณ์อย่างไรบ้าง ; และยังมีนักเลงทางหนังสือ  

ยุคหลัง ๆ ต่อมาอีกแต่งเพิ่มเป็นเรื่องกลับชาติมาเป็นคนนี้ คนโน้นกลับชาติมาเป็นคนนั้น เราต้องท�ำ 

	 16
 G.P. Malalasekera, Pali Literature in Ceylon, (Colombo : M D Gunaseua & Co. Ltd. 1958),  

p. 109. มติหนึ่งเสนอว่า ผู้แต่งวิสุทธิมรรค กับ ผู้แต่งอรรถกถาหลังวิสุทธิมรรค ต่างเวลาต่างคณะ แต่ท�ำงานในชื่อ 
พุทธโฆสะ (..which Buddhaghosa had already commented)

	 17
 A. K. Warder, Indian Buddhism 3th, (Delhi: Motilal Banarasidass, 1991), p. 298

	 18
 ราชบัณฑิตยสถาน, พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ. ศ. ๒๕๔๒, (กรุงเทพมหานคร: นานมีบุ๊คส์, 

๒๕๔๖), หน้า ๓๕๙ 

	 19
 พระพรหมคุณาภรณ์ (ป. อ. ปยุตโต), คนไทยใช่กบเฒ่า, หน้า ๘๕.
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ความเข้าใจให้ถูกต้องไปตั้งแต่ต้นเสียก่อนว่า ความมุ่งหมายเดิมของท่านนั้น ไม่ใช่ต้องการจะให้ฟัง 

นิทานชาดกเหล่านั้นและยึดถือตัวชาดกนั้น ; แต่หากต้องการเพียงใช้ชาดกนั้นเป็นเครื่องช่วยความจ�ำ  

เพราะมันท�ำให้จ�ำง่ายกว่าที่จะจ�ำข้อความยาก ๆ ที่เป็นตัวธรรมะล้วน ถ้าเราจ�ำเนื้อความแห่งท้องเรื่อง 

ในนิทานชาดกน้ันได้ เราจะจ�ำใจความของหลักธรรมข้อนั้นได้ง่าย คนที่มีการศึกษาน้อยจ�ำนิทาน 

สะดวกกว่า ด้วยการเล่านิทานชาดกเรื่อย ๆ มานี้ ท�ำให้ค�ำสอนต่าง ๆ ที่เป็นคติต่าง ๆ ได้ยั่งยืนมาได้เป็น

พัน ๆ ปี ถ้าไม่ใส่ไว้ในเปลือกหรือท้องนิทานแล้วมันสูญไปนานแล้วไม่มาถึงพวกเราแน่ การที่หลักธรรม 

หรือคติข้อใดข้อหนึ่งของคนเมื่อหลายพันปีมาแล้วมาถึงเราสมัยนี้ได้ก็เพราะว่าเขาใส่ไว้ในภาชนะท่ีดีท่ีสุด

คอืนทิาน นทิานเป็นเปลอืกหรอืภาชนะทีด่ทีีสุ่ดท่ีจะรักษาคติธรรมอนันัน้ไว้ได้เป็นเร่ือง ๆ  มาจนถึงบัดนี”้
20

 

	 นิทานชาดกมีอายุไม่น้อยกว่าสองพันปีและแพร่หลายไม่แพ้นิทานพฤหัทกถา นิทานปัญจตันตระ  

หิโตปเทศ กถาสริตสาคร และทศกุมารจริต
21

 ชาดกมีความส�ำคัญรองจากมหากาพย์
22

 

	 เหตุเกิด : ชาดกแต่งขยายเป็นอรรถกถาชาดก น�ำเร่ืองคร้ังพุทธกาลเชื่อมกับเร่ืองก่อนพุทธกาล  

โยงด้วยประวัติศาสตร์ พงศาวดาร นิทานพื้นบ้าน นิทานสุภาษิตเช่นคนพูดกับสัตว์ สัตว์พูดกับสัตว์ เทวดา

หรือสัตว์กล่าวสุภาษิต สรุปว่านิทานชาดกสอนเตือนสติ สอนให้เกิดความสามัคคี สอนเช่ือมเหตุท่ีเกิด

ปัจจุบันด้วยเรื่องอดีต เพื่อให้เข้าใจสัจจะชีวิต เพื่ออธิบายบารมีธรรม เพื่อเล่าชีวิตของพระโพธิสัตว์ 

	 ปรารภเหตุเกิด : เวไนยบุคคลคือคนที่ว่ากล่าวตักเตือนได้ (พุทธเวไนย, สาวกเวไนย) เวไนยบุคคล  

ไม่ว่าจะเป็นพระอรหันต์ ราชา เศรษฐี หรือประชาชน ฟังนิทานชาดก ปรากฏการณ์ต่าง ๆ น�ำมาสอน 

เป็นบทเรยีนในรูปนทิาน บางชาดกมผู้ีขอร้องให้เล่า บางชาดกตรสัเล่าด้วยพระองค์เอง วธิสีอนทีเ่หมาะกบั

อุปนิสัยเป็นวิธีสอนนิทานชาดก “ธรรมกถาเช่นไรเหมาะกับคนพวกนั้น” (กถํ รูปา นุ โข เนสํ ธมฺมกถา  

สปฺปายา) บุคคลและเหตุการณ์ที่ท�ำให้เล่านิทานชาดก ประกอบด้วย (๑) ภิกษุ เช่น พระสารีบุตร  

พระโมคคัลลานะ พระเทวทัต พระสมิทธิ พระลกุณฏกภัททิยะ พระราหุล พระภัททิยะ พระอานนท ์ 

พระสาคตะ พระกุมารกัสสปะ พระนันทะ พระองคุลิมาล พระอุรุเวลกัสสปะ พระติสสะ พระอุปนันทะ 

พระอัมพโคปกเถระ ภิกษุฉัพพัคคีย์ พระลาลุทายี ไม่มีชื่อเรียกตามลักษณะเช่นภิกษุไม่กรองน�้ำดื่ม  

ภิกษุว่ายาก ภิกษุชรา ภิกษุโลเล ภิกษุกระสัน ภิกษุฉันจุ ภิกษุกลัวตาย ภิกษุควบคุมอาหาร ภิกษุตลก 

คะนอง ศิษย์ของพระสารีบุตร ศิษย์ของพระมหากัสสปะ ภิกษุเลี้ยงมารดา ภิกษุฆ่าหงส์ ภิกษุกล่าวมุสา 

ภิกษุจุดไฟเผากุฎิ (๒) ภิกษุณี พระพิมพาเถรี ถุลลนันทา ภิกษุณีสาว (๓) อุบาสก ปเสนทิโกศล อชาตศัตรู 

	 20
 กวีวงศ์ บรรณาธิการ, พุทธทาสภิกขุ, สรรนิพนธ์พุทธทาสภิกขุ ว่าด้วย ศาสนา ดนตรี กวี ศิลปะ, 

(กรุงเทพมหานคร: สุขภาพใจ, ๒๕๔๗), หน้า ๑๓๕-๑๓๗.

	 21
 กรุณา กุศลาศัย, อินเดีย ชมพูทวีปที่น่าทึ่ง, (กรุงเทพมหานคร: ส�ำนักพิมพ์ศยาม, ม.ป.ป.), หน้า ๑๒๒.

	 22
 A. Sankarray, An Outline of Indian Culture, (New Delhi: Intellectual BookCornor, 1978),  

p. 30.
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มัจฉริยโกสิยเศรษฐี สีหเสนาบดี อนาถปิณฑิกะ (๔) อุบาสิกา มัลลิกาเทวี นางวิสาขา สหายของนางวิสาขา 

สุปปวาสา (๕) นักบวชภายนอก วัจฉนขะ ปริพาชก อาชีวก (๖) ประชาชน เช่น คนแจวเรือ บุตรช่างกัลบก 

บุตรคนเฝ้าสวน อ�ำมาตย์แคว้นโกศล ปุโรหิตแคว้นโกศล พราหมณ์ พ่อค้าโกง คนกินเดน คนยากจน  

ลิจฉวีสุนักขัตตะ สหายของอนาถปิณฑิกะ บุตรเศรษฐี กุฎุมพีภรรยาตาย กุฎุมพีบิดาตาย กุฎุมพีบุตรตาย 

จิญจมาณวิกา ภรรยาเก่า หญิงชนบท หญิงเท้ือ หญิงสาว กุลธิดา หญิงแพศยา ชาวบ้าน หญิงรับใช้  

ลิจฉวี เด็ก (๗) เหตุการณ์ เช่น ยมกปาฏิหาริย์ การบรรพชา ปัญญาบารมี ค�ำถามท่ีเมืองสังกัสสะ  

พระสารีบุตรตอบปัญหา พระสารีบุตรไม่รับเสนาสนะ สุบินนิมิต ทะเลาะแย่งน�้ำ อานันทโพธิ ราโชวาท 

บิณฑบาตของพระพิมพาเถรี อเนสนา ดับไฟป่า มอบบริขาร สุนัขถ่ายมูตรลงในบ่อน�้ำ ลิงถูกช้างกระทืบ 

(๘) ปรากฏการณ์ เช่น ฝนโบกขรพรรษ ฝนตก คลื่นซัดฝั่ง นกสื่อข่าว อหิวาตกโรค หิมะตก (๙) ความเชื่อ/

ค่านิยม เช่น การบวงสรวง มิจฉาตบะ ไหว้พระอาทิตย์ ศิลปะในราชส�ำนัก ลัทธิครูหก สุคตาลัย มตกภัต 

ลัทธิภายนอก (๑๐) สิ่งของเครื่องใช้ เช่น ที่รองนั่ง เรือนจ�ำ ท่าเรือ (๑๑) อมนุษย์ มหาพรหม ธิดามาร 

	 รูปแบบ หมวดหมู่วรรณกรรม 

	 รูปแบบ : ชาดกนั้น เดิมทีเดียวไม่มีรูปแบบ ในพระไตรปิฎกเล่ม ๒๗-๒๘ ชาดกแต่งเป็นภาษากวี 

เรียกว่า คาถา แต่งขยายเช่ือมกับประวัติศาสตร์ พงศาวดาร นิทานพื้นบ้าน นิทานสุภาษิต รูปแบบ 

โครงสร้างส�ำคัญได้แก่ เรื่องปัจจุบันก่อนเล่านิทาน กับ เรื่องอดีตที่น�ำมาขยาย รวมโครงสร้าง มี  

(๑) ต้นเร่ือง คาถาแรกในชาดก (๒) บุคคล/สิ่งของ/ปรากฏการณ์ ที่ปรารภ (๓) เรื่องปัจจุบันโยงกับ 

เรื่องอดีต (๔) คาถาแรกที่เกริ่น (๕) ค�ำอธิบายคาถา คติธรรม เกร็ดความรู้ เป็นไวยากรณ์/แก้อรรถ  

(๖) ประชุมชาดก กลับชาติ 

	 ท่านยกเหตกุารณ์ในวนิยัปิฎก สตุตนัตปิฎก อรรถกถาพระสตูรและอรรถกถาชาดก แต่งขยายนทิาน

ชาดก เช่น มูสิกชาดก (๓๗๓) เล่าต่อจากกุสชาดก (๓๓๘) ตจสารชาดก (๓๐๘) เล่าต่อจากสาฬิยชาดก

(๓๖๗) จูฬธัมมปาลาชาดก (๓๕๘) ในชาดกอื่น ๆ พระเทวทัตไม่สามารถท�ำแม้สักว่าความหวาดสะดุ้ง 

แก่พระโพธิสัตว์ จูฬธัมมปาลาชาดกให้ท�ำอสิมาลกะคือตัดมือเท้าและศีรษะ ทัททรชาดกให้บิดคอจนตาย

ปิ้งเนื้อกิน ขันติวาทิชาดกให้เฆี่ยนตีพันครั้งตัดมือเท้าหูและจมูก จับนอนหงายกระทืบจนตาย จูฬนันทิย-

ชาดกและมหากปิชาดกสัง่ให้ฆ่า กามนตีชาดก (๒๒๘) เรือ่งปัจจบุนักบัเรือ่งอดตีรายละเอยีดอยูใ่นกามชาดก

(ท่ีท่านจะเล่าต่อไป) ปโรสตชาดก (๑๐๑) เนือ้เรือ่งเหมอืนปโรสหสัสชาดก ทัง้วธิเีล่า ไวยากรณ์ และประชุม

ชาดก เตสกุณชาดก (๕๒๑) เพื่อขยายให้ชัด ควรเล่าขันติวาทิชาดกและจูฬธัมมปาลชาดก จัมเปยยชาดก 

(๕๐๖) พญานาคโพธิสัตว์มีล�ำตัวเท่าหัวไถ ภูริทัตตชาดก (๕๔๓) มีล�ำตัวเท่าล�ำขา สังขปาลชาดก (๕๒๔) 

มีล�ำตัวเท่าเรือโกลน เสริวาณิชชาดก (๑๗๗) พระเทวทัตผูกเวรพระโพธิสัตว์ เริ่มชาดกนี้เป็นชาดกแรก 

เป็นต้น
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	 หมวดหมู่วรรณกรรม : นิทานชาดกเล่าท่วงท�ำนองอวตาร
23

 การเปลี่ยนรูป หรือการแบ่งภาคของ

พระวิษณุ วิถีพราหมณ์ วิถีเชน สังวัฏฏวิวัฏฏกัป การข้ามภพข้ามชาติ เป็นฉากเบ้ืองหลังชีวิตของ 

พระโพธิสัตว์ “แม้พระธรรมค�ำสอนของพระพุทธเจ้าจะได้แสดงโดยได้อาศัยใช้ความนึกคิดในลัทธิฮินดู 

เป็นส่ือก็ตาม แต่ธรรมนั้นจะด�ำรงความจริงอยู่โดยไม่ขึ้นต่อความถูกต้องแน่นอนของความนึกคิด เช่น 

การเวยีนว่าตายเกดิของบคุคล ซึง่มข้ีอโต้แย้งได้ เราจงึไม่จ�ำเป็นต้องโต้เถยีง เพือ่คุม้ครองรกัษาความนกึคดิ

เหล่าน้ัน โดยหลงผดิไปว่าเป็นรากฐานของพทุธศาสนา”
24

 อ้างวรรณกรรมพราหมณ์ “การเสยีสละยิง่ใหญ่

ของพระโพธิสัตว์พบในมหาภารตะและปุราณะ”
25

 แต่งตามคาถา เริ่ม ๑ คาถา (เอกกนิบาต) ไปถึงกว่า 

๘๐ คาถา (มหานิบาต) รวม ๒๒ นิบาต ๕๔๗ ชาดก จ�ำนวน ๓,๕๖๙ คาถา นิทานชาดกเป็นประวัติศาสตร์

วรรณกรรมระดับโลก (world-literature) ฉบับบาลีมหาจุฬาฯ ๑๐ เล่ม กว่า ๓,๘๐๐ หน้า 

 	 ในนิทานชาดกท่านน�ำเอากรณีที่เกิดขึ้นเป็นบทเรียนเพ่ือมิให้เกิดซ�้ำ ประสานอดีตเข้ากับปัจจุบัน  

ไม่ต่างจากการอ่านหนังสือ ฟังนิทานทบทวนบทเรียน เชื่อมอดีตด้วยปัจจุบัน (อตีตํ ทสฺเสตฺวา ตํ ชาตกํ  

ปจฺจุปฺปนฺเนน อนุสนฺเธนฺโต)

	 สมณะธรรม โพธิสัตว์ธรรม

	 แม้เล่าท่วงท�ำนองพราหมณ์ กค็งให้ความส�ำคญับรรพชติและสมณะธรรม เช่น เนมริาชชาดก (๕๔๑) 

มฆราช...เกิดในโลกมนุษย์เพื่อสืบทอดวงศ์บรรพชิต ภูริทัตตชาดก (๕๔๓) สรรเสริญเพศบรรพชิตว่า 

เปน็ทีร่ัก ทีเ่คารพ ถ้อยค�ำบรรพชติเปน็ทีเ่ชือ่ถือของพวกมนุษย์ จตุิและอุบตัิเปน็ความผันแปรของสัตวโ์ลก 

ธรรมของสมณะมี อธิวาสนขันติ รู้ประมาณบริโภค ละความอภิรมย์ ไม่มีกังวล เป็นต้น สังขปาลชาดก 

(๕๒๔) พญานาคสังขปาละบ�ำเพ็ญธรรมสมณะสร้างบารมีได้ครบสิบ อุปสาฬหกชาดก (๑๖๖) ธรรมของ

สมณะคือทมะได้แก่อินทรีย์สังวร วัฏฏกชาดก (๑๑๘) ผู้บรรลุธรรมต้องคิดเป็น คิดไม่เป็นบรรลุธรรมไม่ได้ 

คิดไม่เป็นพัฒนาตนไม่ได้ ผู้พัฒนาตนได้ต้องคิดเป็น 

	 โพธสิตัว์ธรรม คอื ธรรมของพระโพธสิตัว์ พระโพธสิตัว์ในพระไตรปิฎกคอืพระสทิธตัถะก่อนตรสัรู้
26

 

อรรถกถาใช้กับผู้มุ่งโพธิญาณ
27

 พระโพธิสัตว์อาจล่วงละเมิดปาณาติบาต อทินนาทาน กาเมสุมิจฉาจาร 

	 23
 อวตาร คือ การแบ่งภาคของพระวิษณุ (ยุคมหากาพย์) V. D. Mahajan, Ibid, p. 154; อปาทาน และ อวทาน 

คล้ายกับ อวตาร

	 24
 ระวี ภาวิไล, ศาสนากับปรัชญา, (กรุงเทพมหานคร: ส�ำนักพิมพ์กะรัต,๒๕๓๑), หน้า ๓๖.

	 25
 Lal Mani Joshi, Studies in the Buddhistic Culture of India, (Delhi : Motilal Banarasidass , 

1977), p. 6. 

	 26
 “ปุพฺเพว สมฺโพธา อนภิสมฺพุทฺโธ โพธิสตฺโตว” ม. ม. (บาลี) ๑๒/๒๗๖/๒๓๗.

	 27
 “โพธิสัตว์ คือ ผู้พัฒนาโพธิ โพธิเจริญเรื่อยๆ ..สัมมาสัมโพธิญาณจะสมบูรณ์เพราะบ�ำเพ็ญบารมี ๑๐”  

พุทธทาสภิกขุ, มหาวิทยาลัยต่อหางสุนัข, (กรุงเทพ ฯ: ธรรมบูชา, ๒๕๒๖), หน้า ๑๒๔, ๑๑๗.
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หรือดื่มสุราเมรัยบางสถานการณ์ แต่ไม่ล่วงละเมิดมุสาวาท ที่เป็นเหตุให้เกิดความคลาดเคลื่อนหักราญ

ประโยชน์ พระโพธิสัตว์กล่าวสัจวาจาเพื่อสั่งสมบารมี สัจวาจากับธรรมะเคียงคู่กันในนิทานชาดก 

	 “โพธิสัตว์” ชื่อที่ทรงอิทธิพลในวรรณกรรมยุโรปยุคกลาง โจซาฟัต (Josaphat) ในภาษาอาหรับคือ 

Yudasalf เพีย้นจากค�ำว่าโพธสิตัว์ (Bodhisat) แมกซ์ มลุเลอร์ มองว่า พทุธโคดมเป็นนกับญุในชือ่โจซาฟัต 

(St. Josaphat) ประวัติของนักบุญหลายคนรับอิทธิพลจากประวัติพระพุทธเจ้า
28

 บทบาทพระโพธิสัตว ์

ผู้เสียสละทุกอย่างพบในความคิดของพระเยซู
29

 พุทธประวัติคราวมหาภิเนษกรมณ์เหมือนกับต�ำนาน 

ทางศาสนาพระคริสต์ นิกายตะวันออก คือ เซนต์โยซาฟัด (Saint Josaphat) ผู้ทิ้งทรัพย์ศฤงคารและ 

บุตรภรรยาไปออกบวช โยซาฟัตชื่อที่เข้าใจกันว่าเพี้ยนจากค�ำว่าพระโพธิสัตว์
30

 

การสร้างบารมีในนิทานชาดก
	 การสอนชาดกในวินัยปิฎก(กุฏิการสิกขาบท โอมสวาทสิกขาบท ลสุณวรรค โกสัมพิกขันธกะ  

เสนาสนขันธกะ) ในสุตตันตปิฎก (มหาปทานสูตร มหาโควินทสูตร มหาสุทัสสนสูตร จักกวัตติสูตร มฆสูตร 

พกสูตร สกุณัคฆิสูตร ปเจตนสูตร) เพิ่มข้ึนในนิบาตชาดก การบ�ำเพ็ญบารมีไร้เขตเวลา เล่าเรื่องเกิน 

ความจริง เช่นว่า พระโพธิสัตว์ทัศนาจรในเทวโลกขณะมีชีวิต เทวโลกสมมุติว่าเท่ียงเพราะเป็นท่ีอยู่ 

ของเทพอายุยืน ในเทวโลกไม่มีความเสื่อม เวลาในเทวโลกต่างเวลากับโลกมนุษย์ ๑๖ ปี ในโลกมนุษย์

เหมือนครู่เดียวในเทวโลก ๑๐๐ ปี ในโลกมนุษย์เหมือนคืนหนึ่งวันหน่ึงในเทวโลก คนอายุยืนนับพัน 

นับหม่ืนปี คนตายเหมือนงูลอกคราบ เป็นต้น แม้เล่าเกินจริง (exaggeration) แต่ช่วยประโลมใจให ้

ความหวัง ตายไปยังมีภพ มีสถานที่อยู่ 

	 - การสร้างบารมีของพระโพธิสัตว์ 

	 พระโพธิสัตว์ (พระมหาสัตว์) คือผู ้มุ ่งโพธิญาณ ก่อนเกิดในโลกมนุษย์ สถิตในเทวโลกบ้าง 

ในพรหมโลกบ้าง รับเชิญให้ไปเกิดโลกมนุษย์อนุเคราะห์ชาวโลก แม้อยู่เทวโลกหรือพรมโลกก็ไม่สามารถ

เป็นพระพุทธเจ้าได้ ต้องไปบ�ำเพ็ญบารมีคือพุทธการกธรรม
31

 ในโลกมนุษย์ บารมี ๑๐ เป็นเหมือนดังบุตร

และบริวารชน ปัญญาได้รับยกย่องว่าเป็นเหตุความบริสุทธิ์ของบารมี 

	 28
 R. C. Majumdar, Ibid., pp. 188-189.

	 29
 Holger Kersten, Jesus Lived in India 2

nd
, (Massachusetts: Element Books, 1994), p. 102.

	 30
 ศาสตราจารย์ พล. ต. ม. ร. ว. คึกฤทธ์ิ ปราโมช, ธรรมแห่งอริยะ, พิมพ์ครั้งที่ ๒, (กรุงเทพมหานคร:  

ส�ำนักพิมพ์ดอกหญ้า, ๒๕๔๘), หน้า ๑๖๑ - ๑๖๒.

	 31
 พุทธการกธรรมในนิทานชาดก คือ บารมี (ปารมิโย, ปูริตปารมี, ทานปารมี, ปารมิตานุภาเวน,  

สจฺจปารมิตานุภาเวน ..) พุทธการกธรรมในพระไตรปิฎก คือ ทสพลญาณ และเวสารัชชญาณ
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	 การบ�ำเพ็ญบารมีของพระโพธิสัตว์แต่ละชาติ 

		  ๑.	ทานบารมี เช่น อกิตติชาดก สังขชาดก ธนัญชัยชาดก มหาสุทัสสนชาดก มหาโควินทะ  

นิมิชาดก จันทกุมารชาดก สิวิชาดก เวสสันดรชาดก 

	  	 ๒.	ศีลบารมี เช่น สีลวนาคชาดก จัมเปยยชาดก ภูริทัตตชาดก ฉัททันตชาดก ชยทิสสชาดก  

อลีนสัตตกุมาร

		  ๓.	เนกขัมมบารมี เช่น โสมนัสสชาดก หัตถิปาลชาดก อโยฆรบัณฑิตชาดก

		  ๔.	ปัญญาบารมี เช่น วิธุรชาดก มหาโควินทชาดก กุททาลชาดก อรกชาดก โพธิชาดก มโหสถ-

ชาดก

		  ๕.	วิริยบารมี เช่น มหาชนกชาดก

		  ๖.	ขันติบารมี เช่น ขันติวาทีชาดก

		  ๗.	สัจจบารมี เช่น เนมิราชชาดก มหาสุตโสมชาดก

		  ๘.	อธิษฐานบารมี เช่น เอกราชชาดก

		  ๙.	เมตตาบารมี เช่น โลมหังสชาดก

		  ๑๐.	อุเบกขาบารมี เช่น กัจฉปชาดก มหานารทกัสสปชาดก 

	 คราวประทับ ณ ต้นพระศรีมหาโพธิ์ พระโพธิสัตว์ได้อ้างบารมีทั้ง ๑๐ 

	 เรื่องการบ�ำเพ็ญบารมี ช่วยให้เข้าใจความเป็นพระพุทธเจ้า พระพุทธองค์ไม่ใช่ผู้อวตาร ไม่เคย 

ตรัสว่าพระองค์เป็นอวตารของใคร แต่นิทานชาดกเล่าความเป็นมาอย่างผู้อวตาร ที่จุติลงมาจากเบื้องบน 

เช่น ปโรสหัสสชาดก (๙๙) พระโพธิสัตว์ส้ินชีวิตไปเกิดในอาภัสสรพรหมโลก ธัมมธชชาดก (๒๒๐)  

พระโพธิสัตว์อยู่ในพรหมโลกจนสิ้นสังวัฏฏกัปและวิวัฏฏกัป โสมนัสสชาดก (๕๐๕) พระโพธิสัตว์จุติ 

จากดาวดึงส์ มหาปโลภชาดก (๕๐๗) พระโพธิส์จุติจากพรหมโลก กุสชาดก (๕๓๑) พระโพธิสัตว์สิ้นอายุ

ในดาวดึงส์ปรารถนาเกิดในภพสูงข้ึนไปในเทวโลก สักกะจอมเทพสั่งให้มาเกิดบ�ำเพ็ญบารมีในโลกมนุษย์ 

มหานารทกัสสปชาดก (๕๔๕) พระโพธิสัตว์เป็นมหาพรหมชื่อนารทะ เตมิยชาดก (๕๓๘) พระโพธิสัตว์

ครองราชย์ในเมืองพาราณสี ๒๐ ปี จุติในอุสสทนรก หมกไหม้ ๘ หมื่นปีจนสิ้นอายุ จากนั้นไปเกิดในภพ 

สูงขึ้นในเทวโลก มหาเวสสันดรชาดก (๕๔๗) เรื่องเล่าซึ่งเกิดในเทวโลก 

	 เรื่องเกิดหลายชาติ
32

 นี้ยืนยันว่า พระพุทธเจ้าไม่ใช่จะเป็นได้ง่าย ต้องบ�ำเพ็ญบารมีหลายชาติ  

ความเป็นมาในช่วงแรกพระโพธิสตัว์พบพระทปัีงกรพุทธเจ้า ต้ังความปรารถนาขอเป็นพระพทุธเจ้า จุติจาก

	 32
 “ในวันหนึ่งเรามีได้หลายชาติ เกิดได้หลายชาติ ซึ่งถ้าถืออย่างภาษาคนก็หลายสิบปีชาติหนึ่ง..ถ้าพูดในภาษา

ธรรมวันเดียวมีได้หลายชาติ หลายสิบปีก็ได้ แล้วแต่ว่ามีเรื่องมากเรื่องน้อย..เกิดความรู้สึกขึ้นมาทีหนึ่งก็เรียกว่าชาติหนึ่ง 
ซึ่งวันหนึ่งเกิดได้หลายชาติ เดือนหนึ่งหลายร้อยชาติ ปีหนึ่งหลายพันชาติ หลาย ๆ ปี ก็หลายหมื่นหลายแสนชาติได้ .. 
นบัอย่างนีแ้ล้วกไ็ม่ขัดกบัหลกัท่ีว่าต้องบ�ำเพญ็บารมไีปหลายหมืน่ชาต ิหลายแสนชาติ” พทุธทาสภกิข,ุ เรือ่งเดมิ หน้า ๕๒)
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358 วารสารมหาจุฬาวิชาการ ปีที่ ๑๑ ฉบับที่ ๒

พระเวสสนัดรสถติในภพดสุติ ๕๗ โกฏ ิ๖๐ ล้านปี รบัเชญิให้เกดิในโลกมนษุย์ เหมอืนพราหมณ์เชญิเทพเจ้า

ให้อวตารปราบยุคเข็ญ อาศัยการพยากรณ์และวิญญาณอมตะตามคติพราหมณ์ เล่าตอนประสูติว่า 

มีดอกบัวผุดรองรับพระยุคลบาท เดินมุ่งสู่ทิศเหนือ กล่าววาจาสัมพันธ์กับการตรัสรู้ “บัดนี้ภพใหม่  

ย่อมไม่มี” พระปัจเจกพุทธเจ้าก็เปล่งวาจานี้เช่นกัน (๕๒๙) เล่าแบบพราหมณ์แต่ยืนยันคติพุทธ ปรารภ 

สิ่งตรงกันข้าม สุขกับทุกข์ ภพกับออกไปจากภพ เย็นกับร้อน นิพพานกับชาติ ไม่พ้นจากไตรลักษณ์  

สอนให้คลายออก ไม่ให้ยึดถือ ไม่ให้โกรธ ก�ำลังกายพระโพธิสัตว์เท่ากับก�ำลังบุรุษ ๑๐ พันโกฏิ เท่ากับ 

ก�ำลังช้างพันโกฏิ เท่ากับก�ำลังพระนารายณ์ เล่าตามกระแส แต่ไม่ทิ้งมหาปทานสูตร และ ปัพพัชชาสูตร 

	 พระโพธิสัตว์ทรงเลือกเกิดในศากยะตระกูล เติบโตในตระกูลนักรบสุขุมาลชาติที่มีความมั่งคั่ง  

เสวยสุขในปราสาท ๓ ฤดู เล่นกีฬาทางน�้ำตลอดวัน ประยูรญาติวิตกว่ากุมารมัวเล่นสนุกไม่ศึกษาวิชา  

จักท�ำอย่างไรถ้ามีสงคราม พระบิดาจึงจัดให้แสดงยุทธวิธีต่อสู้เช่นยิงธนู ต่อสู้ด้วยมือ ขี่ม้า การต่อสู้ด้วยมือ 

(มัลลยุทธ์) เป็นวิถีนักรบโบราณในอินเดียเหนือก่อนพุทธกาล วารุนะและมุฏฐิกะสองนักมวยปล�้ำใน 

ฆฏบณัฑติชาดก (๔๕๔) ท่านพระอานนท์มสีหายช่ือโรชะเป็นนกัมวยปล�ำ้ (๒๓๕) ความทีท่รงเป็นสุขมุาลชาติ 

อุปนิสัยต่างจากผู้อ่ืน พระกุมารจึงคิดไม่เหมือนใคร หลังจากผนวชทรงประสบกับนามบัญญัติอันลึกซึ้ง 

ละเอียดอ่อน เห็นได้ยาก รู้ตามได้ยาก ถ้าไม่ใช่สุขุมาลชาติ ย่อมไม่รู้เข้าใจ ภาวะที่เห็นได้ยากไม่มีใครเคยรู้

เคยคิด พระองค์ได้ประสบกับภาวะนั้น เมื่อจะเล่าให้ใครฟัง ทรงดูอุปนิสัย หยั่งภูมิหลังของผู้ฟัง เพราะว่า

ไม่ใช่ทุกคนรู้จะได้เหมือนพระองค์ 

	 - การสร้างบารมีของพญานาค 	

	 พระโพธิสัตว์บ�ำเพ็ญบารมีในชาติเป็นมนุษย์และเป็นอมนุษย์ ชาติท่ีเป็นพญานาค (นาคราช)  

เล่าเร่ืองน่าสนใจ วรรณกรรมฮินดูบรรยายรูปลักษณ์นาค ครึ่งสัตว์ครึ่งคน (blend) ก่อนประวัติศาสตร์

อินเดีย ชนเผ่านาคข้ามภูเขาฮินดูกูชในอิหร่านเข้ามาในอินเดีย นิทานชาดกรับอิทธิพลวรรณกรรมฮินดู  

ท่านเล่าว่า นาคคืองู แต่ค�ำบรรยายไม่ใช่ลักษณะงู เช่น ภูริทัตตชาดก (๕๔๓) พระโพธิสัตว์เกิดเป็นนาค 

“โบราณบัณฑิตไม่มีอาจารย์ ละทิ้งยศใหญ่ไปรักษาอุโบสถ” ไม่มีนาคท่ีเป็นบัณฑิต ยกเว้นนาคในนิทาน 

ขบวนแห่พญานาคภูริทัตต์ กลอง ตะโพน สังข์ บัณเฑาะว์ มโหระทึก ใส่กรอบหน้าอุณหิสทอง สวมแล่งธนู 

..ใส่ตุ้มหูกลมเกลี้ยง...ปลายผมด�ำสนิท ค�ำที่ใช้กับนาค เช่น หญิงนาค (นาคกัญญา) นาคหนุ่ม (นาคมาณวา 

ตรุณนาค) ชายนาค (ปุริสนาค) นาคเด็กแต่งตัว (อลงฺกตนาคกุมารา) สาวนาคแต่งตัว (อลงฺกตนาคกญฺญา) 

หญิงนาครูปงาม (อุตฺตมรูปธรํ นาคมาณวิกํ) สาวนาคถือเคร่ืองดนตรีนานาชนิด (นานาตุริยหตฺถา  

นาคกญฺญา) หญิงนาคชื่อสุมนา (สุมนานาคมาณวิกา) พวกนาคสวมเกราะ(สพฺพทฺธา), ถือธนู (ธนุคฺคหา), 

ถือโล่หนัง (วมฺมิโน) เป็นต้น พญานาคจัมเปยยะ (๕๐๖) ประดับตกแต่ง ตัดผมโกนหนวดเรียบร้อย ชโลม

ลูบไล้จุรณแก่นจันทน์แดง รัศมีเจิดจ้าเหมือนราชาคนธรรพ์ นาคพิภพเป็นรมณีย์สถานวิมานทอง วิจิตร

มาลากรรม จิตรกรรมและสุวรรณกรรม ท�ำให้ผู้พบเห็นเกิดความยินดีเลื่อมใส จึงเรียกว่าปราสาท อลังการ
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เหมือนที่อยู่ท้าวสักกะ ที่อยู่และการแต่งตัวของนาค ไม่ใช่ลักษณะหรือว่าเป็นที่อยู่ของงู แต่เมื่อจะด้อยค่า 

“พวกนาคหากินตามชายน�้ำ ..ด่าว่าพวกงูน�้ำ หัวโต หางเรียว กินกบ” คงด้วยมีรูปพรรณสัณฐานไม่น่าดู  

ทั้งเป็นคู่แข่งที่น่ากลัวของพวกเทพที่เป็นฝ่ายชนะ จึงสร้างรูปลักษณ์ฝ่ายตรงข้ามให้น่าสะพรึงกลัว
33

 

	 ปัณฑรกนาคราชชาดก (๕๑๘) นาคคลอดเป็นตัว เป็นชลาพุชะ (ถ้าเป็นงูต้องเป็นไข่ เป็นอัณฑชะ) 

มหาวาณิชชาดก (๔๙๓) หัวหน้านาคสั่งนาคบริวาร “จงฆ่าจับมัดพวกพ่อค้าอย่าไว้ชีวิตแม้แต่คนเดียว  

ท�ำพวกมันทั้งหมดให้เป็นผงธุลี ยกเว้นนายกองเกวียน” นาคบริวารท�ำตาม ขนสิ่งของเช่นเครื่องปูลาด

บรรทุกเกวียน ๕๐๐ ชวนนายกองเกวียนขับเกวียนไปกรุงพาราณสี เก็บสมบัติไว้ในกองเกวียน กล่าวลา

แล้วกลบัไปนาคพภิพ ภรูทิตัตชาดก (๕๔๓) พญานาคธตรฐอาศยัอยูลุ่่มแม่น�ำ้ยมนุา มีภรรยาเป็นมนษุย์ชือ่

สมุททชา สั่งไม่ให้ใครแสดงเพศนาคแก่ภรรยา สะท้อนว่านาคมีรูปลักษณ์ไม่น่าดู (นาคะ = นัคคะ) อย่างไร

ก็ตาม ประวัติศาสตร์อินเดียในมหาโควินทสูตร
34

 ธตรฐเป็นเจ้าเมืองจัมปาในแคว้นอังคะและแคว้นกาสี 

ขันธชาดก (๒๐๓) หัวหน้าชนเผ่านาคก่อนพุทธกาลมี วิรูปักข์ เอราปถ์ ฉัพยาปุตต์ กัณหาโคตมก์ ราชวงษ์ 

ในอินเดียเหนือและลังกาใช้ค�ำว่านาค เช่น หัตถินาคปุระ สีสุนาคะ นาคปูร์ นาคเสน ในลังกา เช่น มหานาค 

ติปิฏกจูฬนาค ทาฐานาคสังฆะ พุทธนาค พวกนาคอยู่มาก่อนพุทธกาลในเขตที่มีความขัดแย้ง อยู่ตาม 

พื้นดิน ภูเขา แม่น�้ำ ทะเล ถ้าระดับหัวหน้าที่อยู่สวยงาม นาคมีความศิวิไลซ์มาก(high degree of  

civilization) อยู่อินเดียก่อนอารยัน วรุณนาคราชแห่งโกสัมพีสมรสหญิงนาคชื่อวิมลา มีบุตรชื่อธตรฐ  

มีธิดาชื่ออิรันธดี ธตรฐสืบทอดต�ำแหน่งบิดาได้เป็นหัวหน้าเผ่า มีบุตรได้แก่ สุทัสสนะ, ทัตตะ, สุโภคะ, และ 

อริฏฐะ (มีธิดาชื่อสิริลักษมี) ปุณณกะหลานของเวสสุวัณหัวหน้าชนเผ่ายักษ์สมรสกับอิรันธดีหญิงเผ่านาค 

หมิาลยัด้านหนึง่เป็นทีอ่ยูพ่ญานาคมหาททัทระ เมืองกาฬจมัปาแคว้นองัคะเป็นถิน่นาค พญานาคทโุยชนะ

อยู่ในแคว้นมคธ จัมเปยยชาดก (๕๐๖) พญานาคจัมเปยยะถูกหมองูจับไปถิ่นมนุษย์ ภรรยาเที่ยวตามหา 

เจ้าเมืองถามว่าเธอเป็นเผ่าเทพ เผ่าคนธรรพ์ หรือว่าเผ่ามนุษย์ ตอบว่าเป็นเผ่านาค ขรปุตตชาดก (๓๘๖) 

เจ้าเมืองพาราณสีช่วยพญานาคบาดเจ็บ พญานาคส�ำนึกบุญคุณพาไปนาคพิภพมอบแก้วมณีตอบแทนคุณ

	 นาค (ชนเผ่านาค) มีนิสัยดุดัน โกรธง่าย(ขิปฺปโกปา) ถูกเรียกว่าติรัจฉาน เพราะนิสัยขวางทาง 

พระนิพพาน ด้วยมีนิสัยดุดัน จึงไม่มีความงอกงามในพระธรรมวินัย ห้ามนาคอุปสมบท แต่นาคสามารถ

พัฒนาอบรม ขัดเกลาสันดานด้วยวิธีอยู่รักษาอุโบสถ “เจ้าเป็นนาค ไม่มีความงอกงามในธรรมวินัยนี้  

ไปเถิดนาค เจ้าจงเข้าจ�ำอุโบสถในดิถีท่ี ๑๔ ที่ ๑๕ และที่ ๘ แห่งปักษ์ วิธีนี้ท�ำให้พ้นจากก�ำเนิดนาค  

ได้ความเป็นมนุษย์ โดยพลัน”
35

 

	 33
 “พระพุทธรูปปางนาคปรก : ข้อมูลและหลักฐานทางประวัติศาสตร์” สารนิพนธ์พุทธศาสตร์มหาจุฬา ประจ�ำป ี

๒๕๕๔.

	 34
 ที.ม. (ไทย) ๑๐/๓๐๙-๑๑๐/๒๐๑.

	 35
 วิ.ม. (ไทย) ๔/๑๑๑/๑๗๖ นาคพัฒนาตนด้วยการรักษาอุโบสถ เช่น พญานาคภูริทัต
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360 วารสารมหาจุฬาวิชาการ ปีที่ ๑๑ ฉบับที่ ๒

	 กุลาวกาชาดก : เทวาสุรสงคราม

 	 อินเดียเป็นเมืองเทพ ชื่อบัญญัติตามกุลาวกชาดก (๓๑) จากการสู้รบของเทพ (อารยัน) กับอสูร  

ในลุ่มน�้ำสินธู (Arya-Asura conflict on the Sindhu) “เรื่องเคยมีมาแล้ว สงครามระหว่างเทพกับอสูร

ประชิดกัน สงครามครั้งนั้นพวกอสูรเป็นฝ่ายชนะ พวกเทพเป็นฝ่ายแพ้ พวกเทพผู้พ่ายแพ้ต่างพากัน 

หลบหนีไปทางทิศเหนือ พวกอสูรได้พากับขับไล่ติดตามพวกเทพเหล่านั้นไปทันที”
36

 พระไตรปิฎก 

และอรรถกถาเล่าเทวาสุรสงคราม มาจากกุลาวกชาดก กุลาวกะแปลว่ารังนก “คราวที่อสูรมีก�ำลัง  

เทพหลบหนีไป เทพนครปิดประตู อสูรตั้งแสนไม่อาจท�ำอะไรได้ คราวท่ีเทพมีก�ำลัง อสูรหลบหนีไป 

เทพนครปิดประตู สักกะตั้งแสนก็ท�ำอะไรไม่ได้ ด้วยเหตุนี้อสูรบุรีและเทพบุรีจึงได้ชื่อว่าอยุชฌบุรี”
37

 

	 เพื่อป้องกันอสูร หัวหน้าเทพตั้งผู้อารักขาดูแลท้ัง ๔ ทิศ พวกนาคเก่งทางน�้ำให้อารักขาด้านหน่ึง

แถบเขาสิเนรุ พวกครุฑอารักขาด้านหนึ่ง พวกกุมภัณฑ์อารักขาด้านหนึ่ง พวกยักษ์เป็นทั้งนักรบและ 

ชอบดื่มสุราอารักขาด้านหนึ่ง จากนั้นมีมหาราช ๔ คนอารักขา ผู้พิทักษ์ ๔ ทิศ กับ มหาราช ๔ ท�ำหน้าที่

อารักขา พระสูตรเล่าว่า ผู้พิทักษ์ ๔ ทิศ คือผู้อารักขาในเทวสภา ที่ประชุมของพวกเทพด้านตะวันออกคือ

ธตรฐ ด้านใต้คือวิรุฬหก ด้านตะวันตกคือวิรูปักษ์ ด้านเหนือคือเวสวัณ นี้เป็นธรรมเนียมการนั่งของ

จาตุมหาราช ถัดมาเป็นที่นั่งเทพบุตร
38

 

	 มหาราช ๔ รักษาการณ์ ๔ ทิศ วางกองก�ำลังไว้ ๔ทิศ วางหน่วยป้องกันไว้ ๔ ทิศ ด้วยกองทัพยักษ์ 

กองทัพคนธรรพ์ กองทัพกุมภัณฑ์ กองทัพนาค
39

 

องค์ความรู้ในนิทานชาดก
	 ชมพูทวีป (=อัฟกานิสถาน, ปากีสถาน, เนปาล, บังคลาเทศ, อินเดีย) เป็นแหล่งส�ำคัญหนึ่งใน 

อู่อารยธรรมโบราณ ขึ้นชื่อหลายด้าน ที่สัมพันธ์กับชาดกคือ ชมพูทวีปเป็นดินแดนนิทาน ขึ้นชื่อในการ 

เล่าคตินิทาน บันทึกเล่าประวัติศาสตร์เหมือนกับเล่านิทาน ด้วยถือคตินิยมว่า “History is mixed up 

with fable and folk-lore”
40

 ประวัติศาสตร์ คตินิทาน นิทานชาวบ้าน บูรณาการไปพร้อมกัน ในยุค 

ที่ไม่แบ่งว่าอะไรเป็นความรู้ศาสนา อะไรเป็นความรู้ทางโลก องค์ความรู้คาบเกี่ยวกันหลายแขนงวิชา  

เมื่อแบ่งตามศาสตร์สมัยใหม่ มี วิทยาศาสตร์ มนุษยศาสตร์ และ สังคมศาสตร์ นิทานชาดกอยู่ในหมวด

มนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ องค์ความรู้มีหลากหลายแขนงวิชา เช่น มานุษยวิทยา คติชนวิทยา 

สังคมวิทยา จิตวิทยา ประวัติศาสตร์ กฎหมาย(จารีต) เศรษฐศาสตร์ ที่ขึ้นชื่อคือด้านประวัติศาสตร ์

	 36
 ที.ม. (ไทย) ๑๐/๓๖๘/๒๔๓; สํ.ส. (ไทย) ๑๕/๒๕๒/๓๖๙

	 37
 ในอุตราบถ อยุชฌนครถูกอมนุษย์ยึดครอง (ขุ.ชา.อ. (บาลี) ๕/๔๕๔/๔๖๗)

	 38
 เช่น ที.ม. (ไทย) ๑๐/๒๙๔/๒๒๕

	 39
 ที.ปา. (ไทย) ๑๑/๒๗๕/๒๑๘.

	 40
 V. D. Mahajan, Ancient India 19

th
 , (New Delhi : S. chand & Company, 1997), p. 21.
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361ชาดกศึกษา

	 ประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมในนิทานชาดก ประเมินค่าไม่ได้ นิทานชาดกมีอิทธิพลต่อวรรณกรรม

ยุโรปและเอเชีย องค์ความรู้ต่าง ๆ เช่น พัฒนาการชีวิตแต่ละวัย บุคลิกน่ารังเกียจ การคบหาสมาคม  

การศึกษา การครองเรือน ชีวิตในราชส�ำนัก เศรษฐกิจ มหรสพการละเล่น การเก็บออม การถือฤกษ์ยาม 

การท�ำนายทายทัก วัตถุมงคล อาชญากรรมความรุนแรง การแลกเปลี่ยนซ้ือขาย ยุทธวิธีในสมรภูมิ  

นกสื่อข่าว มนุษย์หลายบุคลิก ธรรมชาติมนุษย์ วิธีท�ำชาวโลกให้พิศวง การจัดการที่อยู่อาศัย เป็นต้น  

สะท้อนชีวิตมนุษย์ซึ่งเป็นไปตามยุคตามสมัย สิ่งไม่เปลี่ยนแปลงคือสัจจะ ทั้งสัจจะที่มองเห็นและมอง 

ไม่เห็น บุคคลกับเหตุการณ์ในนิทานชาดกจัดเป็นประวัติศาสตร์ทางสังคม ช่วยให้เรื่องที่ก�ำหนดด�ำเนินไป

โดยสะดวก อดีตวัตถุและปัจจุบันวัตถุเป็นที่มาแห่งองค์ความรู้ ทั้งน�ำไปสู่การวิวัฒน์พัฒนาเป็นคัมภีร์บาลี

มานุษยวิทยา คติชนวิทยา : องค์ความรู้น�ำไปสู่การวิวัฒน์พัฒนาคัมภีร์บาลี 
	 บาล ีชือ่ภาษาคมัภร์ีของนกิายเถรวาท บนัทกึเล่าค�ำสอนในรปูพทุธภาษติ สาวกภาษติ เทวดาภาษติ 

ราชาภาษิต ฤษีภาษิต และ กวีภาษิต ในที่นี้ศึกษาองค์ความรู้หมวดสังคมศาสตร์ ซึ่งเรียกว่า มานุษยวิทยา 

กับ คติชนวิทยา (นิทานชาวบ้าน) คือ เทวดา 	  

	 : มานุษยวิทยาในนิทานชาดก

	 โดยปกติแล้ว เราคุ้นค�ำว่ามนุษย์ เมื่อเอ่ยถึงอมนุษย์ (ไม่ใช่มนุษย์) ความนึกคิดมักแล่นไปว่าอมนุษย์

มีรูปร่างใหญ่โต ก�ำลังมาก หน้าตาถะมึงทึง เขี้ยวงอกออกจากปาก ชอบกินคน ใจด�ำอ�ำมหิต น่ากลัว หรือ

ไม่ก็นึกไปที่เทวดา ท่ีเล่าว่ามีฤทธิ์ เหาะเหินเดินอากาศ ด�ำดิน หายตัว อมนุษย์ในนิทานชาดกมีลักษณะ 

ดังกล่าว และเป็นกลุ่มชาติพันธุ ์ (ethnic groups) มีพวกอาภัพกับไม่อาภัพ(ภพฺพาภพฺเพ สตฺเต)  

องค์ความรูศ้าสตร์สมยัใหม่ในหมวดสงัคมศาสตร์ เรือ่งสตัว์จากสายสกลุ (species) ทีเ่รยีกว่า โฮโม เซเพ้ียน 

(Homo sapiens) ซ่ึงเรียกว่า มานุษยวิทยา (Anthropology) แบ่งชาติพันธุ์เป็น ๓ กลุ่มใหญ่ มี  

คอเคเชียน มองโกเลียน และ นิโกร มนุษย์หมายถึงสัตว์ผู้เฉลียวฉลาด
41

 สัตว์รู้จักใช้เหตุผล มีจิตใจสูง
42

 

จัดเป็นชาติพันธุ์อุกฤษฏ์ มีโพธิปัญญา (โพธเนยฺยพนฺธุ) มนุษย์และอมนุษย์ในนิทานชาดก เช่น “ท่านเป็น

ยักษ์มเหศักดิ์ผู้ใด หรือเป็นนาคผู้มีอานุภาพมาก”(มเหสกฺโข อญฺญตโรสิ ยกฺโข อุทาหุ นาโคสิ มหานุภาโว) 

“ในพวกนาค ยักษ์ สุบรรณและสักกะเป็นต้น เธอเป็นอะไร” (นาคยกฺขสุปณฺณสกฺกาทีสุ กา นาม ตฺวํ),  

“เราไม่ใช่ยักษ์ เราคือบุรุษ” (นาหํ สามิ ยกฺโข, ปุริโสมฺหิ), “ฉันไม่ใช่คนธรรพ์ ไม่ใช่มนุษย์ ฉันเป็นนาค” 

(นมฺหิ เทวี น คนฺธพฺพี น มหาราช มานุสี นาคกญฺญาสฺมิ), “ในพวกยักษ์ ท่านเป็นยักษ์พวกไหน” (ยกฺขานํ 

	 41
 คณาจารย์ภาคสังคม-มานุษยวิทยา, สังคมวิทยา-มานุษยวิทยาเบ้ืองต้น, (กรุงเทพมหานคร: ส�ำนักพิมพ์

มหาวิทยาลัยรามค�ำแหง, ๒๕๒๗), หน้า ๓๘๘

	 42
 ราชบัณฑิตยสถาน, พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ. ศ. ๒๕๔๒, หน้า ๘๓๒, ไม่ใช่มนุษย์ รวมเอา

เทวดา พรหม สัตว์นรก เปรต อสุรกาย ภูตผีปีศาจ เป็นต้น (หน้า ๑๓๓๓)
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อนฺตเร ตฺวํ กตรยกฺโข นามาสิ), “เราไม่รู้ว่าท่านเป็นเทพหรือเป็นนาค” (อหเมตํ ‘เทโวติ วา ‘นาโคติ วา  

น ชานามิ), “เราคือหนึ่งในพวกเทพ นาค ยักษ์ กินนร และนักรบ” (เทวนาคยกฺขกินฺนรขตฺติยาทีสุ  

อญฺตโรหสฺมิ), (ชาวเมืองถามว่า) ‘นางผู้เจริญ นางคือใคร’ (เธอตอบว่า) ‘เราคือหญิงมนุษย์” (ภทฺเท  

กา นาม ตฺวํ, มนุสฺสิตฺถีหมสฺมิ), “ข้าแต่นาย เราไม่ใช่ยักษ์ เราเป็นบุรุษ” (นาหํ สามิ ยกฺโข, ปุริโสมฺหิ),  

“แม่ของเธอเป็นหญิงมนุษย์ ไม่ใช่หญิงนาค” (ตว มาตา มนุสฺสิตฺถี, น นาคินี), “คนธรรพ์ รากษส นาค 

กินนร หรือมนุษย์ ผู้ใดคือบัณฑิต” (เก คนฺธพฺเพ รกฺขเส จ นาเค เก กิมฺปุริเส จาปิ มานุเส เก ปณฺฑิเต) 

(ถามว่า) “รากษสผู้เจริญ ท่านเป็นคนของใคร” (ตอบว่า) “คนของเวสสวัณมหาราช” (อมฺโภ รกฺขสา  

ตุมฺเห กสฺส มนุสฺสา, เวสฺสวณมหาราชสฺส) ฯลฯ
43

 เรื่องชาติพันธุ์ในอินเดีย บัณฑิตเนห์รู กล่าวว่า  

“เราเป็นชาติท่ีเก่าแก่ชาติหน่ึง หรือถ้าจะพูดให้ถูกต้องชัดเจนยิ่งขึ้นก็คือเป็นที่รวมอันพิลึกพิลั่นของ

นานาชาตินานาพันธุ์”
44

 

	 : เทวะ(=อารยัน) บริบททางสังคมชมพูทวีป ในมโหสถชาดก 

	 พระไตรปิฎกและอรรถกถา พรรณนาถึงทวีป ธรรมชาติ บ้านเมือง สัตว์ต่าง ๆ กรณีศึกษาที่นี้ คือ 

มโหสถชาดก (๕๔๒) พวกช่างเขียนท�ำวิจิตรกรรมเขียนภาพไว้ในอุโมงค์ใหญ่ ภาพสักกะอยู่ท่ามกลาง 

หมู่เทวะ (เทวคณปริวุตสกฺก..) ภาพภูเขาสิเนรุ สัตบริภัณฑ์ จักรวาล สาคร สัตตมหาสระ จตุมหาทวีป  

ป่าหิมพานต์ อโนดาต มโนศิลาดล พระจันทร์ พระอาทิตย์ พวกกามาวจรเช่นจตุมหาราช และสัตตสมบัติ 

บริบทเหล่านี้พบในคัมภีร์บาลีตั้งแต่พระไตรปิฎก ในที่นี้ ศึกษา เทวะ หรือ เทวดา ชื่อเก่าแก่ที่ถือว่า 

เป็นมงคลนามในวัฒนธรรมของชาวชมพูทวีป 

	 : เทวะ อสูร ในกุลาวกชาดก 	

	 เทวะคืออารยัน
45

 เข้ามาชมพูทวีป(อินเดียเหนือ) จากเปอร์เซีย(อิหร่าน)ตะวันออก ทางภูเขา 

ฮินดูกูช (นิสภบรรพต) ทิศเหนือกรุงคาบูล อสูรคือชาวพื้นเมืองชมพูทวีป เหตุการณ์กุลาวกชาดก (๓๑) 

สอดคล้องมตินักประวัติศาสตร์อินเดียที่ระบุว่า พวกเทวะมาจากต่างถิ่น ไม่ใช่ชาวอินเดีย
46

 กุลาวกชาดก 

หรือ เทวาสุรสงคราม เป็นต�ำนานของชาวอินเดีย 

	 43
 คัมภีร์กล่าวถึงหลายที่ เช่น “โก นุ โข อยํ, มนุสฺโส วา อมนุสฺโส วา คาถํ ภาสติ” (สํ.ส. (บาลี) ๑๕/๑๖๒/๑๕๔)

	 44
 กรุณา กุศลาสัย แปล, พบถิ่นอินเดีย, พิมพ์ครั้งที่ ๓, (กรุงเทพมหานคร: บริษัทเคล็ดไทย จ�ำกัด, ๒๕๓๗),  

หน้า ๘๒

	 45
 R. N. Mehta, Pre-Buddhistic India, (Delhi: Anmol Publication House, 1985), p. 64.

	 46
 Romila Thapa quoted in S.K. Biswas, Buddhism the religion of Mohenjodaro & Harappa 

cities, (Delhi: Richa Offset Press, 1999), p. 4. อารยันมาจากยุโรป ( V. D. Mahajan, Ibid, p. 101)
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	 นิทานชาดกพรรณนาถึงช่วงเวลาท่ีการประสานกลมกลืนขั้นสุดท้าย ระหว่างชนชาติใหญ่ทั้งสอง 

ในอินเดีย คือ ทราวิฑ กับ ชนชาติอารยัน
47

 ชนชาติอารยันคือเทวะ ทราวิฑคือ อสูร สงครามการต่อสู ้

ผลัดกันแพ้ผลัดกันชนะ ที่สุดแล้วอารยันเป็นผู้ชนะ การบุกรุกของพวกเร่ร่อน(Nordic group)
48

 มีก่อน 

ยคุพระเวท “ชนเผ่าเร่ร่อนเป็นนกัรบบนหลงัม้าทีเ่ก่งกล้าในการสงครามได้บกุเข้ามาทางตะวนัตกเฉยีงเหนอื 

ก็สู้รบกัน แล้วพวกท่ีเข้ามาใหม่นี้ชนะ พวกที่เข้ามาใหม่ทางตะวันตกเฉียงเหนือนี้ เรียกว่าพวกอารยัน

(Aryan) ภาษาบาลีเรียกว่า “อริยกะ” ต่อมาพวกนี้ก็ใช้ศัพท์นี้ในความหมายว่าเป็นผู้เจริญ คือเรียกพวก 

ตัวเองว่าเป็นผู้เจริญ เป็นอริยะ”
49

 เทวะและอสูรเป็นกลุ่มชาติพันธุ์ ซึ่งเรียกว่าชะนะ(Jana or tribes)
50

 

ภาษาบาลีเรียกชาติพันธุ์ว่าสัตว์ (ชนาติ สตฺตา) เช่น สัตว์มีเทวะเป็นต้น(เทวาทโย สตฺตา) หรือ หมู่สัตว์ 

มีเทวะเป็นต้น (ปชาติ เทวาทโย) เทวะและมนุษย์ เป็นชาติพันธุ์อุกฤษฏ์ ไม่อาภัพ พัฒนาได้ ชาติพันธุ์ที่

อาภัพพัฒนายาก มี ยักษ์ นาค อสูร รากษส เป็นต้น ยักษ์ในสันสกฤตคือพวกทราวิฑ
51

 

	 : สักกะ ไม่ใช่ชาวชมพูทวีป (สกฺโก เทวานมินฺโท)

	 สักกะ หัวหน้าเทวะ ชื่อที่เรียกยกย่อง เมื่อชนะอสูร สักกะจึงเป็นหัวหน้าอสูร พวกเทวะท่ีมาสู่ 

ชมพูทวีป ๓ พวก คือ นักรบ (warriors) ปุโรหิต (priests) และ ประชาชน (common people)
52

  

เหตุการณ์น้ีสอดคล้องทีม่าของเทวะและพรหม (ถามว่า) “ผูเ้จรญิ เทวะมหีรอื” (ก ึปน ภนเฺต อตถฺ ิเทวา)
53

 

“ผู้เจริญ พรหมมีหรือ” (กึ ปน ภนฺเต อตฺถิ พฺรหฺมา) (ตอบว่า) “ผู้บุกรุก(=เบียดเบียน : สพฺยาปชฺฌา)  

จึงมา ผู้ไม่บุกรุก (=ไม่เบียดเบียน : อพฺยาปชฌา) ไม่มา”
54

 ต่อมาเทวะมีอ�ำนาจ ชื่อนี้กลายเป็นชื่อส�ำคัญ 

เทวะได้รับยกย่องเป็นรูปแบบการครองชีพ (mode of living) พวกเทวะเขียนประวัติศาสตร์ อินเดีย 

	 47
 กรุณา กุศลาสัย แปล, เรื่องเดียวกัน, หน้า ๑๙๖, R.N. Mehta, Ibid, p. VI.

	 48
 R. C. Majumdar, Ancient India 6

th
 , (Varanasi : Motilal Banarsidas,1994), p.16. ชาติพันธุ์ในอินเดีย 

๖ กลุ่มใหญ่ ได้แก่ 1) Negrito 2) Proto-Australoids 3) Mongoloids 4) Mediterranean peoples 5) Alpine,  
Dinaric and Armenoid 6) Nordic groups

	 49
 สมเด็จพระพุทธโฆษาจารย์ (ป. อ. ปยุตฺโต), ตามพระใหม่ไปเรียนธรรม ภาค ๑- ๓, (กรุงเทพมหานคร:  

ส�ำนักพิมพ์ผลิธัมม์, ๒๕๖๐), หน้า ๓๐๓ “ถ้ารู้ภูมิหลังของอินเดียสักหน่อย จะค่อยเห็นแก่นของพระพุทธศาสนา”

	 50
 S.K. Chatterji ed., The Cultural Heritage of India Vol. I 5

th
, (Calcutta : The Ramakrishna  

Mission Institute of Culture, 1982), p. 34 ชาวป่า คนป่า (Forest-tribes, Forest-folks)

	 51
 V. D. Mahajan, Ibid, p. 45.

	 52
 D. N. Jha, Ancient India 7

th
, (New Delhi: People’s Publishing House, 1993), p. 16. ในบาลีมี  

๖ พวก : เทวาติ อุปปตฺติเทววเสน ฉกามาวจรา เทวา = เทพเกี่ยวข้องกาม ๖ พวก เป็นอุปปัตติเทพ (เทพโดยก�ำเนิด)  
(เตสกุณชาดก : ๕๒๑)

	 53
 ม.ม. (บาลี) ๑๓/๓๘๐/๓๖๒

	 54
 ม.ม. (บาลี) ๑๓/๓๘๒/๓๖๔
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เป็นเมอืงของเทวะ
55

 เล่าว่า พวกเทวดา (=อารยนั)บชูาสักกะจอมเทพในเทวโลกทัง้สอง (สกกํฺ เทวานมนิทํฺ 

ทฺวีสุ เทวโลเกสุ เทวตา ปูเชนฺติ)
56

 เทวโลกคือโลกของเทวะ (=โลกของอารยัน) ที่ว่า “ทั้งสอง”  

อยู่ที่ไหนบ้าง ดาวดึงส์ถือเป็นเทวโลกอันดับสอง(ตาวตึสกาโย นาม ทุติยเทวโลโก) อันดับหนึ่งอยู่ที่ไหน 

(เปอร์เซีย อินเดียเหนือ, โลกเทวะ โลกอสูร?) 

	 พวกเร่ร่อนเรียกกลุ่มของตัวว่าเทวะ ไม่โกนผมโกนหนวด (เทวานํ ปน เกสมสฺสุกรณกมฺมํ นาม  

นตฺถิ) มีหัวหน้าชื่ออินท์ (สันสกฤตคืออินทร์) หรือ สักกะ เทวราช (อินฺโทติ สกฺโก เทวราชา) สักกะไม่ใช่

ชาติพันธุ์มนุษย์ (อมนุสฺโสติ สกฺโก เทวานมินฺโท) เทวะมีหลายกลุ่ม เช่น กลุ่มสักกะ(สกฺกาทโย เทเว)  

จากบริบท สักกะเป็นพวกคอเคเชียน เรียกชื่อสักกะตามสถานะ เช่น อินท์ เทวราช อสุราธิบดี ภูตาธิบดี 

คันธัพพราชา
57

 เทวานมินท์ เป็นต้น บางทีเรียกสักกะว่ายักษ์วชิรปาณี หมายถึงผู้เดินเท้าถือดวงแก้ว  

(เป็นอาวุธ) สักกะเป็นผู้น�ำ กล้าหาญ มียศ มีอ�ำนาจ มีบริวาร ร�่ำรวยมั่งค่ัง รู้วิชาหนังสือ สักกะมีท้ัง 

ฝ่ายมารและไม่ใช่มาร 

	 : เทวะ ๒ ความหมาย (นามธรรม และ รูปธรรม) 

	 เทวะชือ่มอีทิธพิลในวฒันธรรมอนิเดยี เทวะเป็นสมมตุบิญัญตั ิเป็นค�ำชัน้สงูทีช่าวโลกสมมตใิช้กนั
58

 

เทวะคือเทวดา ชื่อนี้ใช้ทั่วไป ทั้งหญิงทั้งชาย
59

 อสูร อินท์ ยักษ์ นาค มาร พรหม และราชา คือพวกเทวะ
60

 

ค�ำว่าเทวะ ใช้เรียกเทพเจ้า(gods) และ เรียกพราหมณ์ที่รู้ไตรเวท ผู้นับถือเทวะบูชายัญ ผู้นับถือพราหมณ์

ให้ทานแก่พราหมณ์ พวกเทวะยกย่องพราหมณ์ว่าเป็นอัครทักขิไณยบุคคล
61

 ผู้นับถือพราหมณ์เท่ากับ

นับถือเทวะ (เปลี่ยน ว เป็น พ “เทว = เทพ” สลับ ท กับ ว = เวท) เทวะหรือเทพ เป็นชื่อยอดนิยม  

เป็นชื่อมงคลแก่คนท่ีถูกเรียก เรียกเพื่อยกย่อง อสูรผู้แพ้ เป็นช่ือถูกด้อยค่า เป็นชื่อไม่เป็นมงคลแก่คนที่ 

ถูกเรียก ด้วยอิทธิพลของฝ่ายผู้ชนะ เทพกับอสูรถูกก�ำหนดบทบาทให้เป็นปรปักษ์ต่อกัน 

	 : เทวะ มนุษย์ ชาติพันธุ์ภัพบุคคล

	 ก่อนยคุอารยนั ชาวท้องถ่ินชมพูทวีป ได้แก่ อสรู ทาส รากษส ทสัย ุปาณ ิมนุ ิมนสุยะ ชนะ เป็นต้น
62

 

เทวะ(ชาติพันธุ์ในเปอร์เซีย)และมนุษย์(ชาติพันธุ์ในอินเดียเหนือ) เป็นกลุ่มที่ไม่อาภัพ รู้เหตุ รู้ผล มีหิริ  

	 55
 S.K. Biswas, Ibid, p. 6. อินเดีย คือ อารยวรรต (สอน สนาตนธรรม อารยธรรม มาณวธรรม ไวทิกธรรม  

วิษณุธรรม ภารตธรรม ฮินดูธรรม)

	 56
 ขุ.สุ.อ. (บาลี) ๒/๓๑๙/๑๔๓

	 57
 หัวหน้านักฟ้อน คือสักกะ : คนฺธพฺพราชาติ สกฺกํ สนฺธายาห (วิธุรชาดก : ๕๔๖)

	 58
 ม.ม. (บาลี) ๑๓/๔๘๕/๔๘๐ “อุจฺเจน สมฺมตํ โข เอตํ ภารทฺวาช โลกสฺมึ, ยทิทํ อตฺถิ เทว”

	 59
 เทโวเอว เทวตา. อิตฺถีปุริสสาธารณเมตํ (ขุ. สุ. อ. ๒/๗๒)

	 60
 R. N. Mehta, Ibid, p. 64.

	 61
 Romila Thapa, Ancient Indian Social History 5

th
, (New Delhi: Orient Longman, 1996), p. 100.

	 62
 S.K. Biswas, Ibid., p. 6
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มีวิริยะ นิทานชาดกไม่เรียกเทวะว่ามนุษย์ ถามว่า เมื่อมีอยู่หลายชาติพันธุ์ เหตุใดเจาะจงเทวะกับมนุษย์ 

ตอบว่า เพราะสองพวกนีเ้ป็นพวกอกุฤษฏ์ เป็นภพับคุคล (อกุกฺฏฺปริจฺเฉทวเสน ภพฺพปคุคฺลปริจฺเฉทวเสน) 

คัมภีร์เล่าถึงเทวะและมนุษย์บ่อย ๆ เช่น เทวดาและมนุษย์ที่เป็นบัณฑิต เข้าไปเฝ้าพระผู้มีพระภาค ผู้ควร

เคารพในฐานะครู
63

 พระตถาคตแนะน�ำสาวกปุถุชนคือเทวะและมนุษย์
64

 เป็นครูของเทวะและมนุษย์  

ในโลกนี้
65

 บทพุทธคุณ “สตฺถา เทวมนุสฺสานํ” ผู้ทรงเป็นครูของเทวะและมนุษย์ เทวะและมนุษย์ 

มีพันธนาการที่เรียกว่าบ่วง ได้แก่เบญจกามคุณ
66

 (พระอรหันต์ไม่มีบ่วงทิพย์และบ่วงมนุษย์) 

 	 ที่เรียกมนุษย์และอมนุษย์ว่า สัตว์ เพราะติดข้อง รับรู้และกินอาหาร ยกย่องมนุษย์เป็นสัตว์พิเศษ 

พัฒนาได้มากกว่าอมนุษย์ เล่าว่า ในอุตระประเทศ ตั้งแต่เมืองพาราณสีไปทางทิศเหนือ ถึงเมืองตักศิลา 

อมนษุย์คือยกัษ์ อาศัยป่าดงดบิ ตามพืน้ดนิ บนภเูขา บนต้นไม้ ในสระน�ำ้ ในทะเล อมนษุย์ไม่มคีวามศวิไิลซ์ 

ถูกเรียกว่าอนารยะชน เผ่าด้อยกว่ามนุษย์ (infrahuman race) มนุษย์พัฒนาได้หลายสถานะ เช่น  

เป็นฆราวาส เป็นบรรพชิต เป็นนักรบ เป็นคนท�ำพิธี เป็นพ่อค้า ฯลฯ อมนุษย์ที่พัฒนาได้ ก็มี เช่นเล่าว่า 

พระโพธิสัตว์สอนอมนุษย์คือยักษ์ให้ด�ำรงอยู่ในศีล (๑๕๕) สอนอมนุษย์คือรากษสทานพให้อยู่ในศีล  

(๔๓๖) พระสาคตะสอนหัวหน้าชนเผ่านาคให้อยู่ในสรณะ ให้รักษาศีล (๘๑) ปุณณกะยักษ์พัฒนาตน 

จนเป็นอริยชน (๕๔๕) ศีล วิสุทธิ มรรคผลและนิพพาน สอนในหมู่มนุษย์เท่านั้น พระพุทธเจ้ามีคุณสมบัติ

อย่างหนึ่งคือความเป็นมนุษย์ 

 	 ชาติพันธุ์ที่เป็นภัพบุคคลได้แก่เทวะและมนุษย์ เป็นพวกท่ีพัฒนาได้ อภัพบุคคลเป็นพวกพัฒนา 

ได้ยาก อมนุษย์ในบาลี เช่น ภูต อสูร ยักษ์ นาค ครุฑ คนธรรพ์ กุมภัณฑ์ ทานพ รากษส กินนร กิมปุริสะ 

ปีศาจ โปริสะ นิสาทะ สิทธา วิทยาธร เป็นต้น ยักษ์ คนธรรพ์ รากษส ปีศาจ เหล่านี้ไม่ใช่อารยัน
67

  

ยกัษ์และนาคเป็นชาตพัินธ์ุเก่าแก่ อมนุษย์ส่วนใหญ่สรรีะไม่สมส่วน พวกปีศาจไม่อาบน�ำ้ ไม่ล้างเท้า อมนษุย์

ไม่อยู่บ้าน ที่อยู่อมนุษย์เรียกว่าภพ เช่น ภพสักกะ ภพยักษ์ ภพนาค ภพอสูร Dr. Banerjea กล่าวว่า อสูร

คืออารยัน ก่อนไปอยู่อินเดีย บูชาไฟอยู่ในอิหร่าน Asura ชื่อนี้สัมพันธ์กับ Ahura, Assur, Assyrians
68

 

	 63
 สํ.ส.อ. (บาลี) ๑/๒๕

	 64
 ขุ.สุ.อ. (บาลี) ๒/๔๔๗-๘/๒๑๓ (เทวมนุสฺสเภเท ปุถุสาวเก วินยโต)

	 65
 อิธ ตถาคโต โลเก อุปฺปชฺชติ อรหํ สมฺมาสมฺพุทฺโธ …สตฺถา เทวมนุสฺสาน ํ(ม.อุ. (บาลี) ๑๔/๑๓/๑๒)

	 66
 เทวมนุสฺสา ปญฺจสุ กามคุเณสุ มุยฺหนฺติ (ขุ.มหา. (บาลี) ๒๙/๗/๒๘)

	 67
 G.S. Ghurye, Caste and Race in India, (Bombay : Popular Prakashan, 1969), p. 229. ยักษ์  

น่ากลัว (เภรวยกฺขรูปํ) ดุดัน สัมผัสหยาบ กินเลือดกินเนื้อ (โลหิตมํสภกฺโข). ยักษ์ไม่ใช่มนุษย์ เที่ยวไปด้วยเพศมนุษย์  
(อมนุสฺโสติ น มนุสฺโส. มนุสฺสเวเสน วิจรนฺโตปิ ยกฺโข) ยักษ์มีเขตที่อยู่ (อาณาปวตฺติฏฺานสีมา)

	 68
 W. J. Wilkings, Hindu Mythology Vedic & Puranic 2

nd
, (New Delhi : Heritage Publishers, 1991), 

pp. 438-439. อมนุษย์ผิวสีน�้ำตาลเข้มเหมือนตอถูกไฟไหม้ (ฌามขาณุวณฺณา) อสูร (most cruel) นาค (wild tribes)  
ยักษ์ ทานพ รากษส (ogres) นิสาท (ugly man) ปีศาจ (Barbaric dirty) กินนร (semi-humans) อสูรในอรรถกถาคือ 
ผู้ไม่ดื่มสุรา, นิรยบาล (อมนุสฺสาติ นิรยปาลา), ภูต (ภูตาติ อมนุสฺสา)
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366 วารสารมหาจุฬาวิชาการ ปีที่ ๑๑ ฉบับที่ ๒

	 มนุษย์และอมนุษย์มีส่วนประกอบทางชีวภาพคือกายและใจ (รูปและนาม) ด้านความสัมพันธ์  

เกิดเพราะสมรส (อญฺมญฺํ  อาวาหวิวาหสมฺพนฺโธ) เช่นเล่าว่า อสูรสมรสมนุษย์ในสมุคคชาดก (๔๓๖) 

ยักษ์สมรสมนุษย์ในชยทิสสชาดก (๕๑๓) ยักษ์สมรสหญิงนาคในวิธุรบัณฑิตชาดก (๕๔๕) กินรีสมรสดาบส

ในมโหสถชาดก (๕๔๒) มหานามะสมรสหญิงนาคชื่อนาคมุณฑา มีธิดาชื่อวาสภขัตติยาในภัททสาลชาดก  

(๔๖๕) พรหมทัตตกุมารสมรสหญิงนาค หัวหน้าชนเผ่านาคชื่อธตรฐ สมรสธิดาหญิงนาคชื่อสมุททชาใน 

ภูริทัตตชาดก (๕๔๓) ปุณณกะเผ่ายักษ์สมรสหญิงนาคชื่ออิรันธดีในวิธุรบัณฑิตชาดก (๕๔๕) สักกะ

(=อารยัน) สมรสมนุษย์ในกุสชาดก (๕๓๑) มนุษย์และอมนุษย์ ชาติพันธุ์ที่มีสายพันธุ์ของคน มีเซลล์คน 

เมื่อสมรสจึงมีบุตรธิดา ตามหลักชีววิทยาเซลล์ของคนและของสัตว์ไม่เหมือนกัน สัตว์กับคนอยู่ร่วมกัน 

มบีตุรไม่ได้
69

 อาวาหววิาหสมัพนัธ์สบืมาแต่คร้ังโบราณ ชือ่ชาติพันธุน์�ำมาเรียกช่ือพิธสีมรส ได้แก่ พรหมา, 

ปราชาปัตยะ, อารชะ, ไทวะ(เทวะ), คันธัพพะ, อาสูระ, รากษส และ ไปศาจะ 	  

	 ท่านกล่าวว่า พระพทุธเจ้ามไิด้เกดิมาสร้างประโยชน์แก่เทวะและมนษุย์เท่านัน้ เกดิมาสร้างประโยชน์ 

เพื่อเกื้อกูล เพื่อความสุข แก่พวกอื่นเช่นนาคและครุฑเป็นต้น ให้สรณะ ศีล มรรคและผล แก่มนุษย์ที่มี

อุปนิสัย สร้างประโยชน์นานัปการให้นาคและครุฑเป็นต้น สอนประโยชน์ด้านโลกีย์วิสัยแก่นาค

 	 : เทวโลก ในเทวาสุรสงคราม

 	 พราหมณ์ใช้ช่ือเทวโลก มาก่อนพุทธกาล เทวโลกในนิทานชาดก บรรยายแสนวิจิตรพิสดารว่า 

เป็นที่อยู่เทวดา เป็นที่เสวยกามสมบัติ ชาวพุทธใช้ชื่อนี้ตามกระแส เลียนค�ำเลียนเสียง ส่วนความหมาย

คนละอย่าง คนละเรื่อง เมื่อเห็นชื่อนี้ (ถ้าท�ำได้) พึงแยกว่าเป็นเทวโลกของพราหมณ์หรือของพุทธ  

เหมือนชื่ออื่น ๆ  เช่น พรหมโลก ปฏิสนธิ กรรม วิญญาณ จุติ อุบัติ ชาติ ชรา มรณะ สวรรค์ นรก สังสารวัฏ 

เป็นต้น 

	 พวกเทวะแสดงความยิ่งใหญ่เมื่อชนะปฏิปักษ์(ปฏิปกฺขํ ชยนฺติ) เทวะชื่อสมมติ เทวะคือเทวดา  

เรียกทั้งหญิงทั้งชาย
70

 ผู้เกิดในตระกูลเทวะสืบทอดเป็นตระกูลเทวดา(เทวตากุลานิ) เทพธิดาเรียก 

หญิงที่นอนหนุนตักเทวดา เทพบุตรเรียกชายท่ีนอนหนุนตักเทวดา ความเป็นอยู่ของพวกเทวะหรูหรา 

ประณีตเหนือกว่าทุกชาติพันธุ์ ใช้ของประณีตเช่นผ้าทิพย์ ที่นอนทิพย์ อาหารทิพย์ น�้ำดื่มทิพย์ พวกเทวะ

ชอบร้องร�ำ สรวลเสเฮฮา หมกมุน่กามารมณ์ สุดโต่งแบบกามสุขลัลิกานุโยค พวกอารยนัคอืพวกพราหมณ์
71

 

ยกตนเสมอเทวะ เลียนกิริยาของเทวะเช่นเป่าสังข์แกว่งบัณเฑาะก์เคาะมโหระทึก เทวะมีทั้งปุถุชน 

	 69
 รศ.ชูศักดิ์ ทิพย์เกษร, พระพุทธศาสนาในศรีลังกา, พิมพ์ครั้งที่ ๒, (กรุงเทพมหานค: หจก. เชน ปริ้นติ้ง, 

๒๕๕๑), หน้า ๕

	 70
 อสมเทพ สหลีเทพ นิกเทพ อาโกฏกเทพ เวฏัมพรีเทพ มาณวคามิยเทพ เป็นเทพเดียรถีย์ (สํ.ส. (ไทย) 

๑๕/๑๑๑/๑๒๔)

	 71
 อริยคเณติ พฺราหฺมณคเณ.
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ทั้งอริยชน จริตพวกเทวะมี (๖ จริต) เหมือนจริตพวกมนุษย์ เรียกราชาว่าเทวะ (เทวา วุจฺจนฺติ ราชาโน)  

เมื่อราชาเล่นมหรสพ จะแต่งองค์ทรงเครื่องถือเพศเทวะ (เทวเวสํ คเหตฺวา) เล่าว่า อนารยะชนชาว 

กัมโพชะเชื่อถือน�้ำเป็นเทวดา บางพวกเชื่อถือไฟเป็นเทวดา น�้ำและไฟช่วยให้มีชีวิต
72

 นิทานชาดกปฏิเสธ

น�้ำและไฟว่าไม่ใช่เทวดา (อคฺคี น เทวญฺตโร น จาโป) 

	 ในเทวาสุรสงคราม อสูรเป็นเจ้าถิ่น เทพเป็นผู้บุกรุก หัวหน้าเทพชื่ออินท์ หรือ สักกะแก่ (ชรสกฺก) 

หัวหน้าอสูรชื่อเวปจิตติ สองคนนี้เป็นพี่น้องกัน
73

 ต่างมารดา สักกะเป็นเขยของเวปจิตติ อสูรเป็น 

เนวาสกิเทพบุตร อยูใ่นเทวโลกมาก่อน เทวะเป็นอาคนัตุกเทพบตุร ก่อนสงครามอสรูมอบสมบติัให้ครึง่หนึง่ 

อินท์ไม่รับ สงครามครั้งแรกไม่มีผู้สูญเสียไม่มีผู้บาดเจ็บ สู้กันเหมือนเด็กเล่นชนแพะไม้ เมืองนั้นไม่มีใคร

ชนะด้วยสู้รบ (อยุชฌนคร) ต่อมาสักกะชนะด้วยธรรม ชนะด้วยสุภาษิต (สงครามไม่ใช้อาวุธ) จึงเรียก 

เมืองนั้นว่าเทพนคร เทพครองถิ่นอสูรบนเขาสิเนรุ อสูรหนีไปเชิงเขา อสูรถึงจะรบแพ้คงรุ่งเรืองด้วยอายุ  

ผิวพรรณ เกียรติยศและความยิ่งใหญ่ มนุษย์ไม่ได้สู้รบอยู่เลยเขตสมรภูมิไปด้านล่างท่ีเป็นเขตมนุษย์  

เทวโลกในเทวาสุรสงครามอยู่บนภูเขา ในวิธุรบัณฑิตชาดก (๕๔๕) ที่อยู่สักกะคือมะสักกะสาระ สร้างเป็น

เตียงแม่แคร่มีขาสอดเข้าข้างใน อยู่บนเขาสิเนรุ “สงครามเสร็จสิ้น สักกะกลับจากสงคราม สร้างปราสาท

เวชยันต์ .. เรือนยอด .. อัปสร..เทพธิดา”
74

 เทวโลกถูกอมนุษย์ครอบครอง เทวโลกมีต้นไม้ อุทยานรื่นรมย์

เหมือนที่อยู่ชนเผ่านาค (นาคภวนํ เทวโลกสทิสํ..อารามุยฺยาเนหิ สมนฺนาคตํ) .. ชั้นดาวดึงส์มีเถาไม้ 

อาสาวดี .. พรหมสุยามะถือพัดวาฬวีชนี .. ม้าสินธพของเทพมาตลีและม้าสินธพของยักษ์ปุณณกะวิ่งไป

เทวโลก สินธพเป็นม้าสายพันธุ์ดีในสินธุ(ประเทศปากีสถานปัจจุบัน) ถ้าหากเทวโลกอยู่บนภูเขา ก็ไม่น่า

กังขา แต่ถ้าอยู่ในอากาศ สงสัยท่ีว่าต้นไม้ ขนหางสัตว์ ม้าสินธพ เติบโตวิ่งไปอย่างไร ส่วนช้างเอราวัณ  

เทพบุตรแปลงร่างเป็นช้างในเทวโลก ในอรรถกถา เทวราชมีหลายคน มันธาตุราชชาดก (๒๕๘) มีเทวราช 

๓๖ คน หลงัชยัชนะสกักะสัง่นาค ครฑุ
75

 กมุภณัฑ์ ยกัษ์ จตุมหาราช ให้อารกัขา ๔ ทศิ ก�ำหนดเขตปกครอง 

มีเทวสภา เทวะ (เทวดา, เทวโลก) เล่าปนเปในคัมภีร์ ไม่แยกต�ำนานแยกประวัติศาสตร์
76

 พึงศึกษาจาก

บริบท 

	 72
 คน สัตว์ หรือสิ่งใดก็ตามที่ใครนับถือบูชา ก็เป็นเทวดาของพวกนั้น เช่น หัตถีพรต อัศวพรต โคพรต เป็นต้น 

(รายละเอียดใน ขุ.จู. (ไทย) ๓๐/๑๒/๘๗).

	 73
 ที.ม. (ไทย) ๑๐/๒๘๒/๒๑๓ เทวะและอสูร ต่างเผ่า ต่างมารดา.

	 74
 ม.มู. (ไทย) ๑๒/๓๙๒/๔๒๓ หลังรบชนะสร้างปราสาทเวชยันต์ “ที่สุดชัยชนะ”.

	 75
 ครุฑ : สัตว์ปีก ชนเผ่านับถือปักษี “ปกฺขีติ ครุฬํ สนฺธายาห” (ขุ.ชา. อ. ๙/๕๔๒/๓๗๓).

	 76
 เช่น กัณณกัตถลสูตร (ม.ม. (ไทย) ๑๓/๓๘๐/๔๖๖), สังคารวสูตร (ม.ม. (ไทย) ๑๓/๔๘๕/๖๑๓), สักกสังยุตต์ 

(สํ.ส. (ไทย) ๑๕/๒๔๗/๓๕๕) “ชาวอินเดียโบราณมิได้เป็นนักประวัติศาสตร์ ซ่ึงเป็นเรื่องที่น่าเสียใจมาก..เหตุการณ์ 
ทั้งหลายมีส่วนเชื่อมโยงและคาบเก่ียวกัน และด้วยเหตุนี้ จึงก่อให้เกิดความสลับซับซ้อนขึ้นในประวัติศาสตร์”, กรุณา  
กุศลาศัย แปล, เรื่องเดียวกัน, หน้า ๑๗๖.
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368 วารสารมหาจุฬาวิชาการ ปีที่ ๑๑ ฉบับที่ ๒

	 ข้อสังเกต : เทวาสุรสงครามต�ำนานเก่าแก่ก่อนพุทธกาลนับพันปี เล่าเหมือนยุคเดียวกัน สักกะ 

ในเทวาสุรสงครามและในพุทธประวัติ ไม่ใช่คนเดียวกัน ในพุทธประวัติสักกะพิทักษ์พระพุทธศาสนา  

หลังพุทธกาลอัญเชิญพระบรมสารีริกธาตุไปลังกาทวีป น�ำพระบรมธาตุบรรจุที่พระเจดีย์ อินท์/สักกะ  

ชื่อที่ชาวอินเดียคุ้นชิน ไม่มีใครเกิดทันเห็นสักกะคนแรก สักกะหัวหน้าเทวะ สืบอ�ำนาจมาแต่โบราณ  

ถงึพทุธกาล “หมูเ่ทพเจริญเต็มท่ี หมูอ่สรูเสือ่มถอย” สะท้อนว่าหวัหน้าเทวะ ต�ำแหน่งทีส่บืมาจนถงึพทุธกาล 

เช่นที่เล่าว่า “สักกะชวนเทพชั้นดาวดึงส์มาเฝ้า.. สักกะจอมเทพพร้อมอ�ำมาตย์ พร้อมบริษัท จงมีความสุข 

เพราะเทวดา มนษุย์ อสรู นาค คนธรรพ์และสตัว์เหล่าอืน่อกีจ�ำนวนมาก ต่างปรารถนาความสขุ”
77

 อย่างไร

ก็ดี วรรณกรรมอินเดียโบราณนิยมอ้างชื่อคนส�ำคัญ เช่น สักกะ นาคราช พระพุทธเจ้า ทศกัณฑ์ ถึงจะอยู่

ต่างยุคแต่มาสนทนากัน ท่ามกลางวงล้อมพราหมณ์ บทบาทอมนุษย์ท�ำให้สับสนเพราะชื่อ ตัวอย่างคือ

เวสสวุณั (กเุวร) หวัหน้าชนเผ่ายกัษ์ บุคลกิดดุนั หน้าตาถะมงึทงึ (บางทเีรยีกเพือ่ลดความดุดันว่า ผูม้ใีบหน้า

อันเจริญ ; ภทฺรมุข) เป็นคนสนิทของสักกะ เจ้าเมืองขุนเขา เวสสุวัณมีคนรับใช้หมุนเวียนตักน�้ำส่งบ�ำรุง

ตลอดปี บางคนตักน�้ำจนเหนื่อยตาย เวสสุวัณเป็นคนหนึ่งที่พิทักษ์เทวโลก ส่วนเวสสุวัณของพราหมณ์ คือ

เทพแห่งความร�่ำรวย คนไม่น้อยนับถือบูชาเวสสุวัณของพราหมณ์ 

	 : เทวโลก พรหมโลก มองแบบพราหมณ์ 

	 ในนิทานชาดก เทวโลกเป็นที่อยู่เทวดาอายุยืน พราหมณ์สมมติเทวโลกว่าเที่ยงแท้ยั่งยืนไม่คร�่ำคร่า 

พรั่งพร้อมรูปสมบัติและบริวารสมบัติ ไม่มีวรรณะในเทวโลก เทวดาผิวพรรณเปล่งปลั่งดุจแท่งทองค�ำ 

เทวโลกเป็นที่เสวยกามสมบัติหลังตาย เทวโลกไม่ใช่ท่ีปฏิบัติธรรม เทวโลกของพราหมณ์มี ๒๖ ชั้น
78

  

ชาวพทุธน�ำเรือ่งนรกสวรรค์มาจากความเชือ่ในแบบของพราหมณ์
79

 อย่างไรกดี็ เทวโลกในสาธนิราชชาดก 

(๔๙๔) เล่าว่าตัง้อยูใ่นอากาศ เทพสารถขีบัรถจากเทวโลกส่งเสด็จพระเจ้าสาธนิะในราชอทุยาน แล้วขบัรถ

หายไปในอากาศ 

	 ความคาดหวังท่ีว่าตายไปจะประสบสุขเสวยทิพย์สมบัติในเทวโลกอันน่ารื่นรมย์ ไม่แก่คร�่ำคร่า 

จรรโลงใจมากกว่าบอกว่าเทวโลกอยู่บนภูเขา พราหมณ์สอนว่าคนมีบุญที่เกิดในมนุษย์โลก มาจากเทวโลก

หรือจากพรหมโลก ที่อยู่เหนือมนุษย์โลก ไม่สามารถเดินไป ต้องใช้ฤทธิ์ อยากมีฤทธิ์ต้องบูชาไฟ อยากเห็น

	 77
 ที.ม. (ไทย) ๑๐/๓๕๐/๒๗๘.

	 78
 เทวโลก : โลกของเทวะ โลกของอารยัน เทวะสุดโต่งเรื่องกาม ชีวิตสุดโต่งยังไม่พอ ตายแล้วมีกามรอในสวรรค์ 

ครูชาวพุทธสอนตามกระแส ด้วยสวรรค์ (สคฺคกถาย) ด้วยธรรมกถา (ธมฺมกถาย ปโลเภตฺวา) สวรรค์เป็นสิ่งที่น่าทึ่ง  
ฟังไม่เบื่อ ปากเดียวไม่พอเล่า

	 79
 Sukumari Bhattacharji, Buddhist Hybrid Sanskrit Literature, (Calcutta : The Asiatic Society, 

1992), p. 105 “ภูมิ ๓๑..ทฤษฎีอันแปลกประหลาดอย่างนี้ สมเด็จพระมหาสมณะเจ้ากรมพระยาวชิรญาณวโรรส  
ท่านทรงวิจารณ์ไว้ว่า น่าจะไม่ใช่เร่ืองของพุทธศาสนา เพราะไปลอกค�ำสอนพราหมณ์และฮินดูเขามาทั้งดุ้น..” อ้างใน 
พล.ต. เดช ตุลวรรธนะ, เรียนพุทธศาสนาอย่างปัญญาชน เล่ม ๗, (กรุงเทพฯ: บริษัท ไทย ไอ. อี., ๒๕๓๐), หน้า ๑๔๖.
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369ชาดกศึกษา

เทวดาต้องท�ำยัญพิธี เทพของพราหมณ์ อายุยืน กินอาหารทิพย์ มีฤทธิ์เดชมากมาย ทั้งบันดาลฝน  

หายตัว เหาะเหินเวหา ด�ำดิน ย่นแผ่นดิน เทพหรือเทวดาต่างจากมนุษย์ ทั้งรูปทรง ผิวพรรณ โภคะ จักษุ

ปราสาท ความสามารถ และอายุขัย 

	 สรภมิคชาดก (๔๘๓) เล่าว่า พระพุทธเจ้าทรงจ�ำพรรษา ณ ดาวดึงส์ (บนภูเขา) ตรัสอภิธรรม 

แก่เทวดา (=อารยัน ; เทวานํ อภิธมฺมปิฎกํ กเถสิ) วันออกพรรษาลงจากเทวโลกทางบันได เทโวโรหณะ 

แปลว่าลงจากเทวโลก มองแบบพุทธลงจากภูเขา มองแบบพราหมณ์ลงจากอากาศ เทวโลกแบบพราหมณ์

เล่าวิจิตรอลังการ มีภาพให้ทรงจ�ำวันพระพุทธเจ้าเปิดโลก ดาวดึงส์เป็นรมณีย์สถาน เป็นท่ีพักผ่อนของ

เทวดา (อมนุษย์) และดาบส (มนุษย์) พระราหุลเถระนิพพานที่ดาวดึงส์ (บนภูเขา) 

	 ค�ำว่าพรหม ถ้อยค�ำดีท่ีสุด (เสฏฐาธิวจนะ) ใช้เป็นไวพจน์ของค�ำว่าธรรมะ ที่มาของพรหม  

เหมือนที่มาของเทวะ “ผู้บุกรุก จึงมาโลกมนุษย์ (ไม่บุกรุก ไม่มา)”
80

 สถานะพรหมสูงกว่าเทวะ ท่านเรียก

มารและพรหมด้วยศัพท์ว่าเทวะ (เทวคฺคหเณน เจตฺถ มารพฺรหฺเมสุ) พรหมในค�ำว่า “พราหมณ์ที่รู้ไตรเวท 

มีสักคนหนึ่งไหม ที่เคยเห็นพรหมพอจะอ้างเป็นพยานได้” นั้น หมายถึงพรหมแบบพราหมณ์ ที่มองทุกสิ่ง

เที่ยงถาวรอยู่ยงคงกระพัน ในภูริทัตตชาดก (๕๔๓) พรหมสร้างวรรณะ ๔ ในพกชาดก (๔๐๕) สหายของ

พกะพรหม มี ๗๒ คน มีพรหมบริวารนับหมื่น พรหมไม่บริโภคอาหาร เป็นอยู่ด้วยปีติสุขที่เกิดจากสมาบัติ 

ใน นิมิมหาราชชาดก (๕๔๑) ทางไปพรหมโลก ได้แก่สมาบัติ จุดหมายของพราหมณ์ คือ พรหมโลก  

(จุดหมายของดาบส คือ อาภัสสร ของปริพาชก คือ สุภกิณหะ ของอาชีวก คือ อสัญญีภพ) 

	 : เทวโลก พรหมโลก มองแบบพุทธ

	 ชาวพุทธสอนเทวโลกและพรหมโลกตามกระแสค่านิยม แต่เปล่ียนความเชื่อจากของเดิม เทวโลก

และพรหมโลกแบบของพุทธเป็นวิถีชีวิตในชีวโลก ไม่ใช่เรื่องของคนตาย เล่าว่า พระโพธิสัตว์ไปเทวโลก 

ตอนมีชีวิต ในคุตติลวีณาวาทชาดก (๒๔๓) มันตธาตุชาดก (๒๕๘) สาธินราชชาดก (๔๙๔) นิมิมหาราช

ชาดก (๕๔๑) แล้วกลบัมาโลกมนษุย์ เรือ่งทีพ่ระโพธิสัตว์ไปเทวโลกตอนมชีวีติ ถ้ามองเป็นนิทานอาจพลาด

เทวโลกในแบบของชาวพุทธ ในเตมิยชาดก (๕๓๔) ถามว่า “เทวโลกเป็นเช่นใด” ไม่ถามว่า “เทวโลก 

อยู่ที่ไหน” ตอบว่า กุศลกรรมเป็นทางน�ำไปสู่เทวโลก กุมมาสปิณฑชาดก (๔๑๕) ชี้หนทางไปเทวโลกว่า 

ให้เดินตามวงล้อธรรม หรือ ธรรมจักร
81

 ได้แก่ ๑) ปฏิรูปเทสวาสะ : อยู่ในถิ่นที่เหมาะสม ๒) สัปปุริสูปัสสยะ 

: สมาคมกับสัตบุรุษ ๓) อัตตสัมมาปณิธิ : คิดมุ่งน�ำตนไปถูกทาง ๔) ปุพเพกตปุญญตา : มีพื้นเดิมดี (จตูหิ 

จกฺเกหิ เทวโลกํ คจฺฉติ) กุศลกรรมเช่นท�ำบุญ ให้ทาน รักษาศีล รักษาอุโบสถ น�ำไปสู่เทวโลกได้ในชาตินี้ 

พรหมโลกในแบบชาวพุทธเป็นเรื่องที่ไปถึงในชาตินี้ต้ังแต่ยังเป็น ๆ ไม่ต้องรอชาติหน้า ทางไปพรหมโลก

แบบชาวพุทธ เริ่มที่ สีลสังวร น�ำไปสู่สุจริต (๓) กุศลกรรมบถ (๑๐) อริยมรรคมีองค์ ๘ 

	 80
 ม.ม. (บาลี) ๑๓/๓๘๒/๓๖๔; ม.ม. (ไทย) ๑๓/๓๘๒/๔๖๘ กัณณกัตถลสูตร.

	 81
 พระผู้มีพระภาค คือพระเจ้าจักรพรรดิแห่งสัทธรรม (สทธฺมฺมจกฺกวตฺติ ภควา).
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370 วารสารมหาจุฬาวิชาการ ปีที่ ๑๑ ฉบับที่ ๒

 	 ค�ำว่า พรหม คัมภีร์ใช้กับมหาพรหม พราหมณ์ พระตถาคต และมารดาบิดา ในอรรถกถา  

พรหมหมายถึง บุคคล เป็นรูปธรรม “คนเช่นนี้ ไม่ใช่พราหมณ์ ที่แท้เป็นทั้งพรหม ทั้งสักกะ ของเหล่า 

บัณฑิตผู้รู ้แจ้ง” (โส วิชานตํ ปณฺฑิตานํ)
82

 อรรถกถาเล่าว่า หลังตรัสรู้พรหมและสักกะพอทราบว่า

พระพทุธเจ้าด�ำรทิีจ่ะไม่โปรดสตัว์โลก เข้าไปขอให้ทรงรบัภาระด้านธรรมจกัร พวกเขาจะบรหิารอาณาจกัร 

(ในพระไตรปิฎก หลังตรัสรู้ พรหมมาอาราธนา ไม่มีสักกะ) กล่าวมาแล้วว่าพวกเทวะที่บุกรุกอินเดียมี  

๓ กลุ่ม กลุ่มหนึ่งคือปุโรหิต (นักบวช) ต�ำแหน่งที่ปรึกษา พรหมและสักกะก็คือบัณฑิตในหมู่บัณฑิต  

(ในกลุ่มปุโรหิต) หน้าที่ให้ค�ำปรึกษาคล้ายเป็นนักวิชาการ (พระพุทธเจ้าในนิทานชาดกเป็นท่ีปรึกษา 

ให้โอวาทพระเจ้าปเสนทโิกศล ในแง่นีพ้ระพทุธเจ้าจึงเป็นพรหม) ผู้ครองชีพอย่างพรหม อยูแ่บบนกัวชิาการ 

มีกฎระเบียบ ยินดีความวิเวก ไม่คลุกคลี มักน้อยสันโดษ ปรารภความเพียร ผู้ครองชีพอย่างเทพ อยู่กัน  

๒ คน ผู้ครองชีพอย่างชาวบ้าน อยู่กัน ๓ คน อยู่เกินนี้ท่านว่าโกลาหล พรหมชาลสูตร
83

 ยืนยันพรหม  

ที่เป็นรูปธรรม หมายถึงคนที่มีความรู้ เป็นนักวิชาการ ซึ่งมีท้ังพวกส่งเสริมธรรม ยึดถือหลัก เรียกว่า  

พรหม และ พวกจ้องจับผิด ต่อต้าน เรียกว่า มาร 

	 : อมนุษย์ ท�ำให้เกิดมีพระสูตร

	 พระสูตรจ�ำนวนมากเกิดจากค�ำถามอมนุษย์ (=นาค ครุฑ คนธรรพ์ อสูร ยักษ์ มหาราช เทวดา 

ชั้นดาวดึงส์ มหาพรหม) การพยากรณ์หรือตอบชี้แจง ท�ำให้เกิดพระสูตร เช่น เทวดาสังยุต ยักขสังยุต 

โพชฌงค์สังยุต มารสังยุต พรหมสังยุต สักกสังยุต ฯลฯ ตัวอย่างเช่น มงคลสูตร เกิดในโลกมนุษย์ แพร่ไป

พรหมโลก ๒ วันถัดมาเกิดปราภวสูตร เทวดาในมงคลสูตรและเทวดาในปราภวสูตร เป็นผู้มีปัญญา รู้อะไร

ว่าเป็นมงคลชีวิต อะไรเป็นทางเสื่อม เทวดาที่มีปัญญาเป็นชาติพันธุ์ของผู้มีปัญญา ท่านจึงกล่าวว่า เทวะ

และมนุษย์ที่เป็นบัณฑิต ตั้งข้อปัญหานั้นจึงถาม (ปณฺฑิตา เทวมนุสฺสา นํ ปญฺหํ อภิสงฺขริตฺวา ปุจฺฉนฺติ)  

เมื่อแยกต�ำนานแยกประวัติศาสตร์ พระสูตรในเทวดาภาษิต ปุจฉวสิกปัญหา
84

 และ อมนุสฺสปุจฺฉา
85

  

ย่อมมีที่อ้างไม่เลื่อนลอยลึกลับ 

	 อีกตัวอย่าง คือ ลักขณสูตร
86

 พุทธบริษัทมีหลายจ�ำพวก ทั้ง ภิกษุ ภิกษุณี อุบาสก อุบาสิกา เทวดา 

มนุษย์ อสูร นาค และคนธรรพ์ หรือท่ีเล่าในอังคุตตรนิกาย หัตถกะเจ้าชายชนเผ่านาค ชาวเมืองอาฬวี  

เป็นอุบาสกเอตทัคคะด้านสงเคราะห์บริษัทด้วยสังคหวัตถุ
87

 ดังนั้น พึงตระหนักข้อที่ว่าพระพุทธศาสนา

	 82
 พรหม สักกะ และมาร มุ่งความอิสระ เทวะและมนุษย์ มุ่งความมั่งคั่ง

	 83
 ที.สี. (ไทย) ๙/๑/๑.

	 84
 ที.สี.อ. (ไทย) ๑/๕/๕๐.

	 85
 ขุ.มหา. (ไทย) ๒๙/ ๑๕๐/๒๘๒-๓.

	 86
 ที.ปา. (ไทย) ๑๑/๒๓๔/๑๙๑.

	 87
 องฺ.เอกก. (ไทย) ๒๐/๒๕๑/๓๑, องฺ.เอกก.อ. (บาลี) ๑/๒๕๑/๓๔๒ กาลียักษิณี(หญิงเผ่ายักษ์ช่ือกาลี) 

พระโสดาบัน ถวายสลากภัต (ขุ.ธ.อ. ๑/๔๙).
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มีค�ำสอนเป็นนิยานิกะ ไม่ใช่อนิยานิกะ ไม่ใช่เทวนิยม ถึงใช้ค�ำเช่นเทวะหรือเทวดา แต่ความหมาย 

คนละอย่าง
88

คติชนวิทยาในนิทานชาดก 
	 บริบทอีกอย่างได้แก่ คติชน หรือ นิทานชาวบ้าน (Folk-lore) คติชนเล่าเรื่องใกล้ตัว เล่าชีวิต 

ในชีวโลกโยงไปหาโลกหลังตาย ย้อนไปเมื่อคนยังไม่รู้หนังสือ คติชนเป็นสิ่งส�ำคัญและจ�ำเป็นในการรวม

สมาชิกกลุ่ม คติชน/นิทานชาวบ้านเป็นเหตุวิวัฒน์พัฒนาเป็นคัมภีร์ กล่าวได้ว่านิทานเป็นเหตุให้เกิดคัมภีร์ 

โดยเฉพาะนิทานอินเดียที่ถือคติว่ามนุษย์มาจากผู้สร้าง ยัญพิธีน�ำไปหาเทพบนสวรรค์
89

 นักคัมภีร์มองว่า 

นิทานชาดกร�่ำรวยด้วยนิทานชาวบ้าน(bulk of folk-lore)
90

 นิทานชาวบ้านในนิทานชาดก สรุปได้ดังนี้ : 

	 -	เทวโลก พรหมโลก ตั้งอยู่ในอากาศเหนือมนุษย์โลก คนตายกลับมาหาคนเป็นในโลกมนุษย์  

คนตายเหมือนงูลอกคราบ วิญญาณคนออกจากร่างไปหาที่เกิดใหม่ ตายแล้วเกิดเหมือนหลับแล้วตื่น  

ก่อนตายถ้าจิตพะวงสิ่งใดจะเกิดมาสัมพันธ์ส่ิงนั้น นรกอยู่ใต้ปฐพี ชั้นอเวจีต�่ำสุด มหานรก ๘ ขุม คือ  

สัญชีวะ กาฬสุตตนะ สังฆาตะ ชาลโรรุวะ ธูมโรรุวะ ตาปนะ ปตาปนะ อเวจี อุสสทนรก มี ๑๖ ขุม เทวดา

อยู่บนสวรรค์ ท�ำพลีกรรมเพื่อสื่อเทวดา เกิดเป็นกษัตริย์เพราะศีล เกิดเป็นเทวดาเพราะอุปจารฌาน  

เกิดเป็นพรหมเพราะสมาบัติ พรหมโลกสูงสุดคือภวัคคพรหม จักรวาลไม่มีขอบเขต 

	 -	อินท์คือหัวหน้าเทวดา เรียกช่ือตามฐานะเช่นสักกะเทวราช มัฆวาน์ ปุรินทท์ วาสว์ สหัสสักข์  

สุชัมบดี เทวานมินท์ ภูตาธิบดี อสูราธิบดี อินท์ตาทิพย์ หูทิพย์ เห็นสัตว์ทั่วโลก (ตาทิพย์เหมือน 

พระโพธิสัตว์) เหินเวหา ย่นแผ่นดิน อ�ำพรางกาย แปลงร่าง สั่งเทพบันดาลฝน พาคนไปเทวโลก อยู่ใน 

เทพนครในปราสาทไพชยันต์ มีเทวสภา แท่นประทับ เศวตฉัตรมาลัยทอง ทรงช้างเอราวัณ เทพสารถี 

ชื่อมาตลี วิษณุกรรมเป็นคนดูแลก่อสร้าง (ต�ำนานกรุงเทพมหานคร..สักกะทัตติยะ วิษณุกรรมประสิทธิ์) 

มเหสี คือ สุธรรมมา จิตตา นันทา สุชาดา โอรสนับพันเช่น สุวีระ สุสิมะ ธิดา คือ สิรี (เทพีทิศตะวันออก) 

อาสา (เทพีทิศใต้) สัทธา(เทพีทิศตะวันตก) และหิรี (เทพีทิศเหนือ) เทวดาฤทธิ์มากยามเมื่อโกรธบันดาล

ฝนท�ำลายบ้านเรือน มนุษย์มองไม่เห็นเทวดา เทวดามองเห็นมนุษย์ เทวดาดลใจมนุษย์ ให้บุตรธิดาแก ่

ผู้วอนขอ เทวดาจุติมีสาเหตุ ห้วงนภากาศมีเทวดานับไม่ถ้วน

	 88
 เล่าถึงเทวดาในคัมภีร์ เช่น พระสิทธัตถะมีญาติทั้งเทวดาและมนุษย์ เทวดาแจ้งข่าวพระเจ้าสุทโธทนะ เทวดา

ในเสนานคิมเห็นพระโพธสิตัว์ซบูซดี เทวดาแจ้งว่าอาฬาระและอทุทกะสิน้ชีพ เทวดาเดนิทางไกลไปเคารพพทุธสรรีะ บรบิท
สังคมแยกได้ว่า เทวดาแบบไหนเป็นชนเผ่า เทวดาแบบไหนเป็นต�ำนาน.

	 89
 Rhys Davids, Buddhist India 8

th
 , (Varanasi: Motilal Banarasidass, 1987), p. 243.

	 90
 B. T., Rahula, A Critical Study of the Mahavastu, (Varanasi: Motilal Banarsidass, 1978),  

p. 88. ครูสอนชาวพุทธเล่าเรื่องสวรรค์นรกหลายชั้นหลายระดับ. S.K. Biswas, Ibid., p. 233.
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372 วารสารมหาจุฬาวิชาการ ปีที่ ๑๑ ฉบับที่ ๒

	 -	คนมตีบะห้ามพระอาทติย์โคจร คนสละดวงตากลับมองเหน็ แผ่นดินสูบคนพูดเท็จ ฟ้าผ่าคนท�ำร้าย

นักบวช จองเวรเป็นไปข้ามภพข้ามชาติ ตั้งครรภ์เพราะดื่มปัสสาวะและสัมผัสนาภี แก้วมณีสารพัดนึก  

เวทมนต์รู้เสียงสัตว์ ของวิเศษ เช่น แก้วมณี พร้าโต้ กลอง หม้อใส่นม ช้างวิเศษ ม้าวิเศษ ผู้มีตบะร่ายเวท

เหาะเหินเวหา มนต์วิเศษท�ำมะม่วงผลิดอกออกผลผิดฤดูกาล 

	 -	นกพูดภาษาคน นกยูงแสดงธรรม จิ้งจอกพูดภาษาคน กินเนื้อไก่วิเศษได้เป็นราชา กินเนื้อนกยูง

วิเศษชีวิตเป็นอมตะ การสาปแช่งสบถสาบาน ฝนรัตนะ ฝนอาวุธหลายชนิดคือ ฝนศิลา ฝนเครื่อง 

ประหาร ฝนถ่านเพลิง ฝนเถ้ารึง ฝนทราย ฝนเปือกตม ฝนความมืด ปลาใหญ่เช่นปลาอานนท ์ 

นกหัสดีลิงค์หัวเป็นช้าง มกรคล้ายจระเข้ หมอผีเสกเป่ามนต์ขับโรค พลีกรรมรักษาโรค สวดปริตรป้องกัน

ภัย โชคชะตาของผู้มีบุญ คนมีบุญมาจากเทวโลกหรือจากพรหมโลก แพ้ท้องเป็นลางสังหรณ์ ผู้รักษา 

อุโบสถไปเทวโลกตอนมีชีวิต บ�ำเพ็ญตบะเลียนแบบค้างคาว นอนบนหนาม นอนผิงไฟ นั่งกระหย่ง  

ยืนแช่น�้ำ ท่องบ่นสาธยายเวทมนต์ ไหว้พระอาทิตย์ ยืนยกขาข้างหนึ่งอ้าปากกินลม ธรรมชาติรับรู้การ 

เสียสละของคน 

	 -	ศิลปะ เวทมนต์ เช่น ยิงธนูให้เป็นรูป สักขราขิปนศิลป์ สัตติลังฆนศิลป์ เวทัพพมนต์  

มตอุฏฐาปนมนต์ ปฐวีวิชยมนต์ นิธิอุทธรนมนต์ สัพพรุตชานนมนต์ จินดามณีมนต์ อาลัมปายนมนต์  

ปทลักขณมนต์ อสาตมนต์ สัมพุทธิมนต์ อิทธิฤทธิ์ของพระอรหันต์เช่นคู้บัลลังก์ในอากาศ เหาะเหิน 

ยืนใกล้หน้าต่าง จงกรมในอากาศ บังหวนควันในอากาศ เนรมิตบันไดในอากาศ โยนดอกไม้ในอากาศ 

เป็นวิธีนิมนต์พระพุทธเจ้า 

	 ความฝัน อ�ำนาจวิเศษ เวทมนต์ลึกลับ เรื่องจักรวาล ประวัติเทพเจ้า การปกครอง เหล่านี้มาจาก

คัมภีร์ปุราณะพราหมณ์ (ปุราณกถา : อิติหาสะ)

สัจวาทีในนิทานชาดก 

	 นิทานชาดกเน้นค�ำสอนเรื่องสัจจะ ผู ้สอนสัจจะเรียกว่าสัจจวาที ในนิทานชาดกหมายถึง 

พระพุทธเจ้า ผู้ที่ท�ำให้เจ้าลัทธิที่ไม่สอนสัจจะไม่เดินผ่านประตูเชตวัน (ปลายิตชาดก : ๒๒๙) สัจจะคือ 

ความจริงไม่เข้าใครออกใคร สิ่งที่คนมองหาภายนอกทั้งที่มันอยู่ในตัวคน ทุกชาดกมีจตุสัจจะ ได้แก่ อสุภะ 

อนิจจัง ทุกขัง อนัตตา (จตุสจฺจกถาย วินิวฏฺฏนํ นาม สพฺพชาตเกสุปิ อตฺถิเยว) ความไม่แน่นอนในชีวิต 

ความเจ็บป่วย วันเวลา ที่ตาย ชีวิตหลังตาย ยังเป็นปริศนาของคนหาสัจจะ สัจวาทีบัญญัติค�ำศัพท ์

ที่เกิดจากศีลคุณะ เช่นค�ำว่า ทาน ฌาน วิปัสสนา โยคะ สรณะ อภิญญา สมาบัติ อริยมรรค อริยผล  

อปัณณกปฏิปทา นิยยานิกปฏิปทา หิริโอตตัปปะ ชาคริยานุโยค อินทรียสังวร โภชเนมัตตัญญุตา อุโบสถ 

มรณสติ อัปปมาทธรรม กุศลกรรมบถ ทศพิธราชธรรม พรหมวิหาร สุจริตธรรม สังคหวัตถุ มงคลชีวิต 

ปริญญา จริยา นิพพาน บัญญัติเหล่านี้รู้ด้วยปัญญาซ่ึงเป็นหัวใจของบัณฑิต แยกออกเป็นด้านสัจธรรม  

กับด้านจริยธรรม 
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	 พุทธพีชะ, พุทธภูมิ, โพธิสัตว์ภูมิ, โพธิสัตว์จริยา, อมิตพุทฺธิมา, บารมีกูฏ, ปูริตปารมี, ปารมีปูรณะ, 

อภิสัมพุทธคาถา, อาจริยมุฏฺฐิ์, วิจัยทาน, พุทธลีฬา, สัมพุทธิมนต์, วิสุทธิมัคค์, วิปัสสนาโยคะ, ญาณวีริย-

โยคะ, โยโค กรณีโย
91

 สอนในนิทานชาดก การถึงพระรัตนตรัย “พุทฺธํ.. ธมฺมํ.. สงฺฆํ สรณํ คจฺฉามิ”
92

 ว่า

เป็นสรณะ นิทานชาดกมีพระโพธิสัตว์เป็นสรณะ (โพธิสตฺตํ สรณํ คโต) เล่าเรื่องแบบพราหมณ์ และตอบโต้

พราหมณ์เช่น มิจฉากถาในภูริทัตตชาดก (๕๔๓) มิจฉาทิฐิในอุททาลกชาดก (๔๘๗) มิจฉาตบะในเสตเกตุ

ชาดก (๓๗๗)
93

 โลกายัตในวิธุรบัณฑิตชาดก (๕๔๕) บทบาทพราหมณ์ เป็นนักวิชาการ เป็นเจ้าพิธี  

มีศักด์ิใหญ่ ยศใหญ่ ลาภมาก บางทีคล้ายนักบวช พราหมณ์ที่ยังข้ามไม่พ้นโลกธรรมแต่อ้างตนเป็น 

อัครทักขิไณยบุคคล นิทานชาดกสอนมนุษย์สมบัติ สวรรค์สมบัติ และนิพพานสมบัติ โดยสรุปแล้ว ค�ำสอน

สัจวาทีสวนทางค�ำสอนพราหมณ์ (diametrically opposite) ค�ำสอนของสัจวาทีเหมือนเปิดของที่ถูกปิด 

หงายของที่คว�่ำ บอกคนหลงทาง เหมือนส่องประทีปในที่มืดให้คนตาดี ท่านเปรียบว่าคนหลงทาง ๗ วัน 

พบคนที่หลงมาก่อน ๑๕ วัน ถามทางไปเทวโลกกับพราหมณ์ ค�ำตอบยิ่งพาหลง ถามทางไปสวรรค์  

ตอบทางไปนรก คนหลงทางกับคนหลงหาทาง ชื่อว่าหลงเหมือนกัน ต่างคนต่างหลง 

	 ภูมิปัญญาไทยหลายอย่างมาจากนิทานชาดก ราม ลักษมณ์ สีดา ภรต ในทสรถชาดก (๔๖๑)  

นักคัมภีร์มองว่าเป็นที่มาของรามายณะ (รามเกียรติ์) เช่นในเวสสันดรชาดก (๕๔๓) “ข้าพเจ้าเป็นภรรยา

ของราชบุตรผู้ไม่มีความผิด ผู้มีสิริ ไม่ละเมิดราชบุตร เหมือนสีดาไม่ละเมิดราม” 

	 ชาดก (นิทานชาดก) นี้ “เป็นเรื่องดี ๆ ทั้งนั้น มันเหมือนกับว่าในชาดกนี่มีเพชรอยู่ในนี้ แต่ว่าคน 

ไปมองแต่ผวิกเ็ลยนกึว่า ต้นไม้น้ีมแีต่เปลอืก ความจรงิไม่ใช่มแีต่เปลอืก แก่นมีอยูข้่างใน แต่ว่าไปเห็นกระพี้

ก็เลยนึกว่าต้นไม้มีแต่กระพี้”
94

 

สรุป 
	 ประวัติศาสตร์ในรูปนิทานเป็นเอกลักษณ์ของอินเดีย แม้อ่านหนังสือไม่ออกแต่จ�ำนิทานได้ ก็ยัง 

ช่วยให้จ�ำประวัติศาสตร์ นิทานชาดกบันทึกเล่าประวัติศาสตร์อินเดียเหนือ เชื่อมอดีตก่อนพุทธกาลเข้ากับ

ปัจจุบันสมัยพุทธกาล มีคุณค่าทางประวัติศาสตร์และทางศาสนา เล่าชีวิตพระโพธิสัตว์ก่อนเกิดหลังตาย 

ในรูปการบ�ำเพ็ญบารมี ความลึกลับข้ามภพข้ามชาติ ซ่ึงในชีวิตจริง ยากที่จะก�ำหนดขอบเขตได้เหมือน 

อย่างนิทาน นิทานชาดกเหมาะกับผู้มองเห็นโทษพิษภัยในปรโลก และเป็นสิ่งชี้บอกถึงความอันตรธาน 

แห่งพระสัทธรรม 

	 91
 นิทานชาดก เน้น กายคตาสติยา โยโค กรณีโย.

	 92
 วิ.ม. (ไทย) ๔/๓๔/๔๓.

	 93
 อุททาลกะบุตรของเสตเกตุ สอนพระเวทที่คาบูล สมัยพระเจ้าวิเทหะ เมืองมิถิลา.

	 94
 พระกวีวรญาณ (จ�ำนง ชุตินฺธโร ป.ธ. ๙), ค�ำบรรยาย พรหมชาลสูตร, (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์ บริษัท 

สหธรรมิก จ�ำกัด, ๒๕๕๖), หน้า ๖๖๘.
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374 วารสารมหาจุฬาวิชาการ ปีที่ ๑๑ ฉบับที่ ๒

	 ความเป็นมาของประเทศหนึ่ง เป็นหน้าที่ที่คนในประเทศนั้น จะพึงรู้ตระหนัก เทวาสุรสงคราม 

ซึ่งควรจะเป็นบันทึกซึ่งน่าจะได้รับความน่าเชื่อถือมากที่สุด แต่กลับไม่มีอะไรน่าสนใจ ชาวอินเดียรู้จัก 

เทวาสุรสงครามตามต�ำนานของฝ่ายชนะ เทวาสุรสงครามมีอิทธิพลในคัมภีร์บาลี กลุ่มประเทศที่รับ

วัฒนธรรมอินเดีย เทพ เทวดา อสูร ยักษ์ มาร อินท์ พรหม นาค ชื่อที่ปลูกฝังไว้กับแดนไสยศาสตร์  

สังคมซึมทราบคุ้นชินชื่อนั้น ๆ ว่าอมนุษย์ (=ไม่ใช่มนุษย์) ไม่มีเหตุให้ชวนนึกไปท่ีชาติพันธุ์ นิทานชาดก 

ให้ความส�ำคญัชนเผ่านาค ท่ีสมัพนัธ์กบัพระพทุธศาสนา หวัหน้าชนเผ่านาคสงัขปาละบ�ำเพ็ญครบสบิบารมี 

จารีตของผู้บวชที่ต้องอยู่วัด ทั้งให้เรียกผู้บวชว่านาค ค�ำถามในภูริทัตตชาดก “มนุสฺโสสิ” ถามย�้ำผู้ขอบวช 

ต�ำนานห่อหุ้มประวัติศาสตร์จนทุกวันนี้ 

	 กรรม นามธรรมที่เข้าใจยาก นิทานชาดกสอนเรื่องกรรมด้วยนิทาน ทัศนะที่ว่าเที่ยง เป็นสัสสตทิฐิ 

มีโทษน้อย แต่คลายช้า ทศันะท่ีว่า ขาดศนูย์ เป็นอจุเฉททฐิ ิมโีทษมาก แต่คลายเรว็ พระพทุธศาสนาปฏเิสธ

ทั้งสองทัศนะ สอนว่า ทุกสิ่งอาศัยกันเกิด-ดับ เป็นอิทัปปัจจยตา ไม่มีสิ่งใดเกิดขึ้นได้ลอย ๆ (การเกิด มีทั้ง

เกิดทางรูปธรรม และเกิดทางนามธรรม)

	 การสร้างบารมเีหมาะกบัผูท่ี้มอีปุนสิยั คนคดิเป็น รบัคตธิรรมได้ไม่ยาก เพราะมพีืน้ฐานทีด่ ีถงึอุปนสิยั

น้อยก็ยังได้ประโยชน์เมื่อเลือกน�ำไปประยุกต์ ชีวิตของพระโพธิสัตว์มีฉากในโลกมนุษย์ สอนบทเรียนชีวิต

ในกรอบเวลาจ�ำกัด ชีวิตอดีตสัมพันธ์กับชีวิตปัจจุบัน ธรรมมีก่อนอธรรม สรรพสิ่งในโลกมีทั้งให้คุณ 

ให้โทษ สถานการณ์แบบนิทานชาดกหลายกรณีเกิดซ�้ำ เปลี่ยนรูปแบบตามยุคสมัย ก�ำลังกาย ก�ำลังปัญญา 

ความรู้ท่ีเล่าเรียนและถ้อยค�ำสุภาษิต เป็นส่ิงท่ีต้องน�ำมาประเมินตรวจสอบตนเอง วิธีคิด สุภาษิตและ 

ทุภาษิต ช่วยการคาดคะเน ช่วยให้รู้วิธีดักทาง โอวาทค�ำเตือนของบัณฑิต เป็นประสบการณ์ท่ีล�้ำค่า  

ค�ำพูดที่หากไม่เหมาะให้คนพูด นิทานชาดกยกให้สัตว์พูดแทน แต่ค�ำสอนท่านสอนคนไม่ได้สอนสัตว ์ 

คนโบราณเรียนรู้ธรรมชาติ ชอบพูดปริศนา ได้ข้อคิดยามเมื่อเห็นหิมะตก ใบไม้แก่หลุดร่วง น�้ำค้าง 

ปลายยอดหญ้า สัตว์แย่งอาหาร เสียงก�ำไลกระทบ ชีวิตมนุษย์อยู่กับความไม่แน่นอน(อนิจฺจา มนุเชสุ  

ธมฺมา) นิทานชาดกเหมือนเป็นต้นทุนในการรับรู้เมื่อน�ำสิ่งใหม่มาเปรียบกับคตินิทาน ความไม่มีโรค  

ความประพฤติที่ดี การคล้อยตามผู้ชาญฉลาด การสดับตรับฟัง การประพฤติสมควรแก่ธรรม จิตที่ไม่หดหู่ 

เหล่านี้เป็นช่องทางชีวิตที่เอื้อประโยชน์ 

	 นิทานชาดกจึงเหมาะแก่ทุกคนท่ีมีภูมิหลังต่างกัน ค�ำสอนหลัก ท่ีไม่ว่าไปตามกระแส การท่ีจะท�ำ 

ค�ำสอนและต�ำนานของพระพุทธเจ้าให้สืบต่อตลอดจิรัฏฐิติกาล (อิจฺฉนฺเตน จิรฏฺติํ) จะต้องสอนให้ 

สอดคล้องกระแส เวทมนตร์ของพราหมณ์ถกูโยงกบัพุทธพจน์ ใช้วิธพีราหมณ์หุม้ห่อรองรับพุทธพจน์ นทิาน

ชาดกใช้ภาษาประชาชนและภาษาปฏจิจสมปุบาท ศกึษาด้วยดแีล้วไม่เพยีงเถรวาทหรอืมหายาน ขยายถงึ

เหล่าผูต้ระหนกัชวีติหลงัตาย ท�ำให้ทราบถงึสิง่ทีช่าวพทุธเชือ่ถอื แต่ไม่ใช่ค�ำสอนพระพทุธศาสนา ความเชือ่
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ชาวพุทธแต่ไม่ใช่พระพุทธศาสนา อ่านมาก อ่านบ่อย สู้อ่านน้อยแต่อ่านเป็นไม่ได้ นิทานชาดก ๕๔๗ เรื่อง 

จ�ำนวน ๔๑๖ เรื่อง เกิดท่ีเมืองสาวัตถี นักคัมภีร์มองว่า นิทานชาดก เป็นชาดกนิกาย ทีฆภาณกาจารย ์

รวมไว้ในพระอภิธรรมปิฎก ก่อนแยกไว้ในพระสุตตันตปิฎก 

	 การจะเข้าใจพระพุทธศาสนาให้รอบด้าน จึงไม่ใช่เพียงเรียนรู้หลักค�ำสอนเท่านั้น ต้องรู้เหตุการณ์ 

หรือ รู้บริบททางสังคมด้วย นิทานชาดกถือว่าเป็นตัวอย่างของการสอนพระพุทธศาสนาด้วยใช้รูปแบบ 
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